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ค ำน ำ 

           หนังสือสมบัติของผู้ ดี เป็นหนังสือสอนจริยธรรม ให้เยำวชนเป็นคนดี 
ประพนัธ์โดยเจ้ำพระยำพระเสด็จสุนทรำธิบดี (ม.ร.ว. เปีย มำลำกุล) จัดพมิพ์คร้ัง
แรกในสมัยรัชกำลที่ ๕ เม่ือ พ.ศ. ๒๔๔๔ (ร.ศ.๑๑๙) เพ่ือใช้เป็นแบบเรียนคติธรรม 
ของนักเรียนฝึกหัดข้ำรำชกำรพลเรือน ต่อมำมีกำรแก้ไขเพิ่มเติมในพ.ศ. ๒๔๕๕  
แล้วจัดพิมพ์อีกหลำยคร้ัง กระทรวงศึกษำธิกำรเคยใช้เป็นแบบเรียนช้ันประถม 
โดยคดัลอกต่อกนัมำ มีคนอ่ำนหลำยล้ำนคน  

            เน่ืองจำกหนังสือสมบัติผู้ดี ของเจ้ำพระยำพระเสด็จฯ น้ัน มีเฉพำะหัวข้อ
คติธรรมส้ันๆ ซ่ึงบำงหัวข้อเข้ำใจยำกหรือเป็นที่น่ำสงสัย ดังน้ัน เม่ือรำว พ.ศ. 
๒๕๐๔ หม่อมหลวงป้อง มำลำกุล จึงได้จัดท ำภำคผนวกเพ่ืออธิบำยแต่ละหัวข้อ
เพ่ือให้สำมำรถปฏิบัติได้ง่ำยขึ้น คล้ำยอรรถกถำที่อธิบำยควำมในพระไตรปิฎก 
เพรำะมีค ำที่น่ำสงสัยอยู่บ้ำง เช่น เอิกอึง  เวลำนิยม ข้ำมกรำยบุคคล   กิริยำบึกบึน 
เกะกะระร้ัว ซ่ึงอำจผดิพลำด จำกคดัลอกมำ หรือกำรเรียงพมิพ์  

            ในพ.ศ. ๒๕๖๖ ข้ำพเจ้ำได้จัดท ำค ำอธิบำยเร่ืองสมบัติผู้ ดีขึน้มำอีกส ำนวน
หน่ึง  เขียนภำพประกอบโดยนำยสละ นำคบ ำรุง Salatoon  เพ่ือให้ผู้สนใจได้เลือก
อ่ำนตำมอธัยำศัย     

                                                       อำทร  จันทวมิล 

                                                      9 พฤษภำคม 2566 
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ความเป็นมาของ หนงัสอืสมบตัขิองผูด้ ี

            หนังสือสมบัติของผู้ ดี คือ กฎเกณฑ์หรือหลักกำรปฏิบัติตนของผู้ ดี  
(Gentleman Etiquette) ที่มีผู้เขียนไว้   ให้เป็นต ำรำฝึกฝนคนทั่วไปให้เป็น “ผู้ดี” 

เช่น หนังสือสมบัติของผู้ดีของเจ้ำพระยำพระเสด็จสุนทรำธิบดี พ.ศ.2444  หรือ 

The Gentlemen's Book of Etiquette and Manual of Politeness By Cecil B. 

Hartley 1860. 

                                    

            ผู้ดีคือใคร  ผู้ดี คือ คนดี หรือ ผู้เจริญแล้ว หรือคนที่ประพฤติดี ทั้งทำงกำย 
(กำยจริยำ คือท ำดี เดิน ยืน น่ังนอน อย่ำงเหมำะสม) ทำงวำจำ (พูดจำสุภำพ
เรียบร้อย) และทำงใจ (มีควำมคิดในทำงที่ดี) มีมำรยำทเรียบร้อย  มีศีลธรรม 
สุภำพ  ไม่เป็นผู้ร้ำย  ไม่ท ำผิดกฎหมำยระเบียบประเพณีของสังคมน้ันๆ   ไม่เป็น
คนป่ำเถ่ือนหรือเด็กไร้เดียงสำ ที่ยังไม่รู้จักธรรมเนียมประเพณีวิธีกำรของคนใน
ชุมชนที่เจริญ   ในภำษำอังกฤษใช้ค ำเรียก “ผู้ ดี”ว่ำ “Gentleman , Honorable 
man , Nobleman หรือ Good person”  ซ่ึงเป็นช่ือเรียกผู้ ดี มำตั้งแต่สมัยอัศวิน
โบรำณของอังกฤษ กว่ำพันปีมำแล้ว  แปลเป็นไทยว่ำสุภำพบุรุษ สุภำพสตรี    ผู้ดี
น้ัน ไม่จ ำเป็นต้องเป็นคนร ่ ำรวย อำยุมำก มีชำติตระกูลสูง หรือมียศศักดิ์  ยศ
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ต ำแหน่งสูง เพรำะคนธรรมดำก็สำมำรถเป็นผู้ ดีได้ ถ้ำประพฤติปฏิบัติตำม
หลกัเกณฑ์ของกำรเป็นผู้ดี 

            กำรเป็น “ผู้ ดี” น้ัน มิใช่จะรู้มำเองต้ังแต่เกิด   ตำมธรรมชำติ เหมือนกับ
กำรหำยใจ น่ัง นอน เดิน อุจำระ ปัสสำวะหรือน ้ำมูกน ้ำลำยไหล แต่กำรเป็น “ผู้ดี” 
จะต้องมีกำรเรียนรู้และฝึกฝนให้ปฏิบัติถูกต้อง  ตำมกฎเกณฑ์ประเพณีของแต่ละ
สังคม คล้ำยเด็กนักเรียน ต้องเรียนรู้ ก.ไก่  ข.ไข่ และ A,B,C แล้วฝึกผสมค ำจน
อ่ำนออกเขียนได้ หรือ ฝึกท่องสูตรคูณ   ซ่ึงไม่ได้เป็นควำมรู้ที่ติดตัวมำต้ังแต่เกิด 
ท ำนองเดียวกับพระสงฆ์ในพุทธศำสนำ ที่ต้องเรียนรู้และปฏิบัติตำม ศีล 227 ข้อ
ซ่ึงพระพุทธเจ้ำทรงบัญญัติแล้วจำรึกไว้ในพระไตรปิฎก     หำกพระสงฆ์รูปใดไม่
ปฏิบัติตำมพระวินัยจะถูกลงโทษ ต้ังแต่ว่ำกล่ำวตักเตือน  สำรภำพควำมผิด ไป
จนถึงปำรำชิก คือไล่ออกจำกควำมเป็นพระสงฆ์          คนที่ไม่ปฏิบัติตำมเกณฑ์ 
“ผู้ดี” จะถูกถือว่ำเป็นคนไม่เจริญ คนไม่ดี หรือคนร้ำย ซ่ึงอำจเข้ำกับสังคมน้ันๆ 
ไม่ได้ หรือถูกลงโทษตำมกฎระเบียบของสังคมน้ัน เช่นไม่มีคนคบหำด้วย  ถูก
ต ำหนิติเตียน ถูกจ ำขัง หรือประหำรชีวิต ส่วนคนที่เป็น “ผู้ ดี” ก็จะได้รับกำร
ยอมรับ ยกย่อง ชมเชย และรำงวลั จำกสังคมผู้ดีด้วยกนั         

            ควำมเป็น “ผู้ ดี” อำจมีวิธีมำตรฐำนแตกต่ำงกันตำมสังคม ประเทศ และ
เผ่ำพันธ์ุ  เช่น กำรทักทำยของคนไทยและอินเดียใช้วิธียกมือไหว้  ฝร่ังจับมือขวำ 
ลูกเสือจับมือซ้ำย ญี่ปุ่นเกำหลีโค้งค ำนับ ชนเผ่ำเมำรีในนิวซีแลนด์ใช้จมูกแตะกัน 
ชำวทิเบตใช้วิธีแลบลิ้น ชำวมุสลิมทักทำยด้วยกำรกล่ำวค ำสลำมขอพรพระเจ้ำ
แล้วใช้มือแตะที่หน้ำอกหรือหน้ำผำกของตน              พระสงฆ์ไทยปฏิบัติตำม
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พระไตรปิฏก บำทหลวงคริสต์ปฎิบัติตำมคัมภีร์ไบเบิล อิหม่ำมมุสลิมปฏิบัติตำม
พระคัมภีร์กุรอ่ำน             ผู้ ดีฝร่ังใส่รองเท้ำเข้ำบ้ำนเข้ำโบสถ์ได้ แต่ผู้ ดีไทยต้อง
ถอดรองเท้ำก่อนเข้ำบ้ำนเข้ำวัด            ผู้ ดีฝร่ังกินอำหำรด้วยช้อนส้อมและมีด 
ส่วนคนอนิเดีย  เอเชีย และแอฟริกำ นิยมกนิด้วยกำรใช้มือเปิบ           คนไทยพุทธ
นิยมไหว้รูปเคำรพ  แต่คนมุสลิมถือว่ำกำรสักกำระรูปเคำรพเป็นบำปที่ต้องห้ำม  
คนไทยจ ำนวนหน่ึงเช่ือให้หมอดูท ำนำยดวงชะตำโชคลำงสังหรณ์  แต่คนนับถือ
คริสต์ถือว่ำกำรใช้บริกำรของหมอดูเป็นบำปมีควำมผดิ  

                  คนที่ไม่ปฏิบัติตำมกฎเกณฑ์ควำมเป็นผู้ ดีของแต่ละสังคม จะถูกตรำ
หน้ำถือว่ำไม่เป็นผู้ดี เป็นคนเลว หรือคนร้ำย เช่น คนที่พูดโกหก คนที่ลกัขโมย คน
ที่ท ำร้ำยผู้ อ่ืน หรือคนที่ค้ำหรือเสพสำรเสพติด (ซ่ึงอำจไม่เหมือนกันในแต่ละ
ประเทศ เช่นคนที่มีกัญชำ ๑ กิโลกรัมที่สิงคโปร์ถูกประหำรชีวิต แต่ที่เมืองไทย
อำจไม่มีควำมผดิ) คนจีน ญี่ปุ่น เกำหลทีี่ใช้ตะเกยีบปักในชำมข้ำว ถือว่ำไม่เป็นผู้ดี  
เพรำะเหมือนจุดธูปไหว้ในงำนศพ  

                  ผู้ ดีควรท ำและไม่ท ำอะไร? ตำมมำตรฐำนหลักกำรในหนังสือสมบัติ
ของผู้ ดีน้ัน  ผู้ ดีอำจ เป็นชำย หญิง กระเทย เด็ก หรือผู้ สูงอำยุ คนจนหรือคนรวย 
เป็นเศรษฐีหรือคนกวำดถนน มีต ำแหน่งยศสูงหรือต ่ำ มีเช้ือเจ้ำหรือไม่มีก็ได้        
แข็งแรงหรือพิกำรเจ็บป่วย      อ้วนหรือผอม สูงหรือต ่ำ       จะมีเช้ือชำติสัญชำติ 
ภำษำมีสีผมสีกำยอย่ำงไร   หรือมีอำชีพที่สุจริตอย่ำงใดก็ได้      แต่ต้องเป็นคนที่
ปฏิบัติตน  ด้วยกำรท ำดี พูดดี คดิดี (รักษำควำมเรียบร้อย) ไม่ท ำส่ิงที่น่ำเกลียดน่ำ
อำยสกปรก (ไม่อุจำด) ไม่ท ำส่ิงหยำบโลน(ไม่ลำมก) รู้จักกำรเคำรพนอบน้อมผู้ที่
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ควรเคำรพอย่ำงสุภำพ (มีสัมมำคำรวะ) ท ำตัวให้เป็นที่น่ำรักน่ำพอใจของคนอ่ืน  
(มีกิริยำเป็นที่รัก) มีท่ำทำงสง่ำผ่ำเผย พูดฉะฉำน คิดส่ิงที่ดีงำม มีไหวพริบ  แกล้ว
กล้ำอดทน (มีสง่ำ) ท ำหน้ำที่กำรงำนตำมหน้ำที่รับผิดชอบ ไม่บกพร่อง เช่ือถือได้ 
ไม่ย่อท้อต่อควำมล ำบำก (ปฏิบัติงำนดี) มีควำมเมตตำกรุณำ คิดดี  สะสมควำมดี 
(มีใจดี) คิดถึงประโยชน์ส่วนรวมเป็นส ำคัญ (ไม่เห็นแก่ตนฝ่ำยเดียว) หำกไม่ได้รับ
อนุญำตจำกเจ้ำของ ผู้ดีจะไม่ละลำบละล้วงเข้ำไปในบ้ำน ไม่หยบิฉวยเปิดดูส่ิงของ 
ไม่ลอบแอบดูแอบฟังควำมลับ ไม่ถำมเร่ืองส่วนตัว ไม่เปิดเผยควำมลับของผู้ อ่ืน 
ไม่พูดค ำเท็จ รักษำควำมไว้วำงใจของผู้ อ่ืน  ไม่แสวงประโยชน์ในทำงผดิศีลธรรม  
ต้ังอยู่ในควำมเที่ยงตรง (รักษำควำมสุจริตซ่ือตรง) ไม่เป็นคนพำลเกะกะข่มเหง
ทะเลำะวิวำทท ำร้ำยผู้ อ่ืน ไม่ท ำให้คนอ่ืนเดือดร้อนเจ็บอำย  ไม่นินทำว่ำร้ำย
ส่อเสียดยุยงสอพลอแช่งชักให้ร้ำยปองร้ำยท ำลำยผู้ อ่ืน ไม่เอำของที่เจ้ำของหวง
แหนมิได้ให้มำเป็นของตน ไม่เสพสุรำจนเมำและติด  ไม่หมกมุ่นกับกำรพนัน มี
ควำมเหน่ียวร้ังใจตนเอง ละอำยและเกรงกลัวต่อบำปกำรท ำควำมช่ัวทั้งปวง (ไม่
ประพฤติช่ัว) 

            ผู้ดีน้ัน อำจกลับกลำย   เป็นผู้ร้ำยหรือคนไม่ดีได้ ถ้ำไปกระท ำควำมช่ัวเลว
ทรำม ผิดกฎหมำยผิดศีลธรรมอย่ำงร้ำยแรง เช่น ฆ่ำผู้ อ่ืน ลักขโมย ทุจริตประพฤติ
มิชอบ กล่ำวเท็จ  ค้ำสำรเสพติด ฯลฯ   

                         
 

ภาค ๑. ผูด้ ียอ่มรกัษาความเรยีบรอ้ย 

https://th.wikisource.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%9A%E0%B8%B1%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%9C%E0%B8%B9%E0%B9%89%E0%B8%94%E0%B8%B5/%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%87#%E0%B8%824
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            ควำมเรียบร้อย หมำยถึง  กำรดูแลจัดให้มีควำมเป็นระเบียบในเร่ืองต่ำงๆ 
เช่น  ไม่ล่วงเกินผู้ อ่ืน  กำรแต่งกำยสะอำดเหมำะกับเวลำสถำนที่ กำรพูดจำสุภำพ
อ่อนโยน  ท่ำทำงมีมำรยำท ท ำงำนมีประสิทธิภำพ ปฏิบัติตำมกฎหมำยและ
ระเบียบของประเทศและวัฒนธรรมค่ำนิยมชุมชน  อย่ำงเป็นที่น่ำพอใจ เหมำะเจำะ 
ไม่ยุ่งเหยงิวุ่นวำย   

           ผู้ดี ย่อมรักษำ ควำมเรียบร้อย ไม่ใช้กิริยำอันกล ำ้กรำยบุคคล (ล่วงเข้ำไป, ถึง
ตัว,บุกรุก ย ่ำยี, จู่โจม) ไม่อำจเอ้ือมในที่ต ่ำสูง (ไม่ล่วงเกิน ส่ิงสักกำระ เคำรพนับ
ถือของผู้ อ่ืน) ไม่ล่วงเกินถูกต้องผู้ อ่ืนที่ไม่ใช่หยอกกันฐำนเพ่ือน ไม่ลุกพรวดพรำด
โดนคนหรือส่ิงของแตกเสีย ไม่เสือกไสผลักโยนส่ิงของให้ผู้ อ่ืน ไม่ผ่ำนหน้ำบังตำ
ผู้ อ่ืน ไม่เอิกอึง  ไม่แสดงกิริยำตึงตังอึกทึก  ไม่สอดสวนวำจำ ไม่แย่งชิงคนอ่ืนพูด 
ไม่ใช้เสียงตวำด ไม่พูดจำกระโชกกระชำก ไม่ใช้วำจำหักหำญดึงดัน ไม่ใช้ค ำหยำบ
คำย ไม่ฟุ้งซ่ำน ไม่ก ำเริบ ไม่หยิง่โยโส ไม่บันดำลโทสะ   

                  ๑. กำยจริยำ คือ  กำรรักษำควำมเรียบร้อย ด้วยกำรแสดงออกทำง
ร่ำงกำย   

                         ๑.๑.๑ ย่อมไม่ใช้กิริยำอันกล ้ำกรำยบุคคล   ค ำว่ำ “กริยำ หรือ 
กิริยำ” แปลว่ำ แสดงอำกำร ท่ำทำง กำรกระท ำ พฤติกรรม “กรำย” แปลว่ำเดิน
เฉียดเข้ำไปใกล้    “กล ำ้กรำย” แปลว่ำ เข้ำปะปน ล่วงเข้ำไป ถึงตัว  เข้ำมำใกล้  เข้ำ
มำเฉียด เช่น กำรป้องกันควำมช่ัวร้ำยมิให้มำกล ำ้กรำย  หรือ มิให้ข้ำศึกเข้ำมำกล ำ้
กรำยพระนคร        ข้อนี้หมำยควำมว่ำ คนที่เป็นผู้ดีน้ัน จะต้องไม่มีเจตนำ ที่จะ
ล่วงล ำ้ข้ำมเฉียดเหยยีบย่ำง ไม่กระท ำแสดงส่ิงต้องห้ำม หรือน ำส่ิงต้องห้ำม เข้ำไป
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ใกล้ กระทบ รุกล ำ้ แตะต้อง เขตแดน  สิทธิเสรีภำพ ในร่ำงกำย หรือส่ิงหวงห้ำม
ของผู้อ่ืน  ไม่แตะต้องของสงวน ไม่ท ำร้ำยหรือท ำให้เสียช่ือเสียงผู้ อ่ืน (เช่น ตบหัว 
ลูบหลัง  แยงก้น  มัดมือ ตบหน้ำ  เอำถุงด ำคลุมหัว จีป้ล้น  เฆ่ียนตี  จับกุม คุมขัง 
ทรมำน สังหำร) ไม่ขีดเขียนรูปสัญลักษณ์หรือถ้อยค ำ   ที่เป็นกำรดูถูกหมิ่น
ประมำทด้อยค่ำผู้ อ่ืนบนที่สำธำรณะ  ไม่รุกล ำ้เข้ำไปในเขตหวงห้ำม ไม่น ำรูปที่ไม่
เหมำะสมของผู้ อ่ืนมำเผยแพร่ ไม่ยกเท้ำเหยียดเท้ำใส่ใคร ไม่เผำฉีกธงชำติหรือ
สัญลักษณ์ประจ ำตัวผู้ อ่ืน ไม่เผำ ท ำท่ำแขวนคอ หรือตัดคอหุ่นจ ำลอง ไม่ขีดเขียน
สัญลักษณ์ ป้ันรูป แต่งกำยเลียนแบบ หรือแสดงละครเพ่ือลบหลู่ดูหมิ่นส่ิงที่ผู้ อ่ืน
เคำรพนับถือ  ไม่เข้ำไปในบ้ำนหรือเข้ำครอบครองทรัพย์สินของผู้ อ่ืนโดยไม่ได้รับ
อนุญำต  

             ในหนังสือสมบัติของผู้ดีบำงฉบับ  ใช้ค ำในหัวข้อนี้ว่ำ  “ย่อมไม่ใช้กริยำ
อันข้ำมกรำยบุคคล”  ซ่ึงอำจหมำยควำมว่ำ ไม่ท ำอะไรข้ำมหรือเดินเฉียดร่ำงกำย
คนอ่ืน  เช่นเม่ือเดินเข้ำใกล้ใครกห็ลกีไปในระยะที่พอเหมำะ 
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                     ๑.๑.๒ ย่อมไม่อำจเอ้ือมในที่ต ่ำสูง  “อำจเอ้ือม” แปลว่ำ บังอำจ  
ล่วงเกิน ล่วงล ้ำ บุกรุก ดูหมิ่น        “ที่ต ่ำสูง”หมำยควำมถึง ร่ำงกำย ที่น่ัง หรือ
ส่ิงของที่จัดไว้ส ำหรับ ผู้น้อย ผู้ใหญ่ พระสงฆ์ หรือส่ิงที่คนทั่วไปเคำรพนับถือ ข้อ
นี้หมำยควำมว่ำ ผู้ดีต้องรู้จักว่ำ อะไรเป็นส่ิงที่บุคคลควรท ำและไม่ควรท ำกับผู้ อ่ืน
หรือส่ิงเคำรพนับถือของผู้ อ่ืน เน่ืองจำกคนไทยถือว่ำหัวเป็นของสูง เท้ำเป็นของ
ต ่ำ ดังน้ัน กำรล่วงเกิน บังอำจ ละลำบละล้วง ช้ีหน้ำด่ำ จับต้องหัว ตบหัว กอดคอ 
ตบไหล่  กำรใช้เท้ำช้ี เขี่ย เตะ กระทืบ ตัวหรือรูปสัญลกัษณ์แทนตัวของผู้อ่ืนที่มิใช่
ลูกหลำนหรือเพ่ือนสนิท โดยมิได้รับอนุญำต จึงเป็นส่ิงที่ผู้ ดีไม่สมควรท ำ           
คนไทยถือว่ำพระเจ้ำอยู่หัว  พระพุทธรูปและพระสงฆ์ เป็นของสูง ดังน้ันกำรที่
ฝร่ังบำงคนขึน้ไปขี่คอพระพุทธรูปเพ่ือถ่ำยรูป ขึน้ไปน่ังเล่นบนธรรมำสน์ส ำหรับ
พระเทศน์   หรือกำรที่บำงคนจุดไฟเผำพระบรมฉำยำลักษณ์ของพระเจ้ำอยู่หัว   
ใช้ไฟเผำธง หรือ ปัสสำวะรดธงชำติ   จึงเป็นกำรอำจเอ้ือมในที่สูง  ของคนร้ำยที่
ไม่ใช่ผู้ดี ซ่ึงเป็นส่ิงที่ผิดกฎหมำยและคนไทยส่วนใหญ่ยอมไม่ได้ กำรตะโกนหรือ
แสดงสัญลกัษณ์ของลบัเพศชำยต่อคนอ่ืน กำรด่ำแม่อย่ำงเสียหำย หรือ กำรที่ศิษย์
คิดล้ำงครู  ก็เป็นส่ิงที่คนไทยถือว่ำต ่ำช้ำ ไม่รู้จักที่ต ่ำสูง อำจน ำมำสู่กำรทะเลำะ
ววิำท  ถูกด ำเนินคดี  หรือ ฆ่ำกนัถึงตำยได้  
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                  ๑.๑.๓ ย่อมไม่ล่วงเกินถูกต้องผู้ อ่ืน  ซ่ึงไม่ใช่หยอกกันฐำนเพ่ือน                          
“ล่วงเกิน” แปลว่ำ กำรพูดหรือแสดงอำกำรเกินสมควร เช่นลวนลำม สบประมำท  
ดูหมิ่น โจมตี     ข้อนี้หมำยควำมว่ำ ผู้ ดีจะไม่แสดงอำกำรกระทบกระทั่งเกิน
สมควรต่อผู้ อ่ืนที่มิใช่กำรหยอกล้อกับผู้ คุ้นเคย  เช่น  ด่ำว่ำ ล่วงเกินทำงเพศ 
ลวนลำม กอดจูบ ลูบคล ำ อุ้ม  จับนม  ถลกเปิดกะโปรง เตะก้น เขกหัว บีบคอ มัด
มือ ปิดตำ กกัขัง ทรมำน ท ำร้ำยร่ำงกำย หรือฆำตกรรม เพรำะเป็นกำรกระท ำที่ไม่
เหมำะสมและผดิกฎหมำย 
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                 ๑.๑.๔ ย่อมไม่เสียดสีกระทบกระทั่งกำยบุคคล  “กระทบกระทั่ง” 
แปลว่ำ กระเทือนถึง ไม่ลงรอยกนั ขัดแย้งกนั ท ำให้บำดเจ็บบอบช ้ำห้อเลือด  ข้อนี้
หมำยควำมว่ำ ผู้ดีไม่ควร เบียดเสียด กระแทก ปะทะ ร่ำงกำยของผู้ อ่ืน จนอำจท ำ
ให้ผู้ อ่ืนบำดเจ็บแม้เพยีงเลก็น้อย 

                                                
                          ๑.๑.๕ ย่อมไม่ลุกน่ังเดินเหินให้พรวดพรำดโดนผู้คนหรือส่ิงของ
แตกเสีย     “พรวดพรำด” แปลว่ำ อำกำรที่ท ำอย่ำงรวดเร็ว โดยไม่ระวังไม่ยั้งคิด 
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ข้อนี้หมำยควำมว่ำ เม่ือผู้ดีน่ัง หรือนอนอยู่ น้ัน หำกจะลุกขึน้ยืนหรือเดิน ควรลุก
ขึ้นช้ำๆ อย่ำงระมัดระวัง   ไม่ให้ไปถูกต้อง ท ำอันตรำยคนที่อยู่ ใกล้ หรือท ำให้
ส่ิงของช ำรุดเสียหำย                          

                             
                 ๑.๑.๖ ย่อมไม่ส่งของให้ผู้ อ่ืน ด้วยกิริยำอันเสือกไสผลักโยน  “เสือกไส” 
แปลว่ำ ใช้มือหรือเท้ำผลักส่ิงของไปบนพ้ืนโดยแรง หรือ ขับไล่ให้ไปที่อ่ืนเพรำะ
ควำมรังเกียจ  “ผลักโยน” แปลว่ำ ใช้มือดันหรือสะบัดส่ิงของให้พ้นตัว ข้อนี้
หมำยควำมว่ำ ในกำรส่งส่ิงของให้คนอ่ืนน้ัน ผู้ดีต้องใช้มือหยบิของส่งให้ผู้รับด้วย
ควำมสุภำพ (ผู้ดีญี่ปุ่นต้องใช้สองมือประคองส่ง) ไม่ใช้วิธี เสือกไส คือกำรเอำมือ
ดันไสส่ิงของไปบนพ้ืนอย่ำงแรง ไม่ใช้วิธีผลักโยน  คือใช้มือดันหรือสะบัดของ
ออกจำกมือ และไม่ใช้เท้ำเขี่ยส่ิงของส่งให้ผู้ อ่ืน  เพรำะเป็นกำรกระท ำที่ไม่สุภำพ
เรียบร้อย น่ำรังเกยีจ  
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            ๑.๑.๗ ย่อมไม่ผ่ำนหน้ำหรือบังตำผู้ อ่ืน เม่ือเขำดูส่ิงใดอยู่  เว้นแต่เป็นที่
เฉพำะไป หมำยควำมว่ำ เม่ือผู้ อ่ืนก ำลังยืน น่ังดู หรือถ่ำยรูปอยู่ น้ัน ผู้ดีไม่ควรเดิน
ผ่ำนไป ตรงกลำง หรือบังสำยตำ จนท ำให้ผู้ อ่ืนน้ันมองไม่เห็นส่ิงที่ก ำลงัดูอยู่ 
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         ๑.๑.๘ ย่อมไม่เอิกอึง เม่ือผู้ อ่ืนท ำกิจ   “เอิกอึง” เป็นค ำโบรำณ แปลว่ำอ้ือฉำว 
เอิกเกริก เอะอะ  ครึกคร้ืน  ตะโกน เอ็ดตะโร     หมำยควำมว่ำ ผู้ ดีจะไม่ส่งเสียงดัง
เอ็ดตะโรอ้ืออึง เม่ือผู้ อ่ืนก ำลังท ำกิจธุระอยู่ เช่น ฟังครูสอน ฟังพระเทศน์ ดูละคร
โทรทัศน์ ก ำลังท ำบุญที่วัด หรืออยู่ ในห้องสมุด   ผู้ ดีต้องไม่พูดไม่คุยกัน ไม่เปิด
เสียงเพลง เสียงโทรศัพท์ ไม่ท ำเสียงตึงตัง เต้นร ำ หรือเคำะโต๊ะเคำะพ้ืนให้เป็นที่
ร ำคำญ เพ่ือให้ผู้ อ่ืนได้ท ำกจิธุระอย่ำงสะดวกสบำย ไม่มีใครมำรบกวน 

 
             ๑.๑.๙ ย่อมไม่อึกทึกในเวลำประชุมสดับตรับฟัง หมำยควำมว่ำ ผู้ ดีต้อง
ไม่พูดไม่คุยกัน ไม่เปิดเสียงโทรศัพท์หรือวิทยุ ส่งเสียงดัง ให้เป็นที่ร ำคำญแก่
ผู้ อ่ืน  ขณะที่ผู้ อ่ืนก ำลังประชุมหรือรับฟังอะไรอยู่      หำกจ ำเป็นให้ออกไปนอก
ห้องประชุม 
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๑.๑.๑๐ ย่อมไม่แสดงกิริยำตึงตัง หรือพูดจำอึกทึกในบ้ำนแขก 

“กิริยำตึงตัง” แปลว่ำ ซุ่มซ่ำมไม่เรียบร้อย  “อึกทึก” แปลว่ำ ส่งเสียงเอะอะ  อ้ืออึง  
หมำยควำมว่ำ ไม่ควรท ำท่ำทำงไม่เรียบร้อย หรือ ส่งเสียงดังผดิปกติ เม่ือไปหำคน
อ่ืนที่บ้ำน       
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                ๑.๒  วจีจริยำ คือ แสดงควำมเรียบร้อยด้วยกำรพูด 

                    ๑.๒.๑ ย่อมไม่สอดสวนวำจำหรือแย่งชิงพูด “สอด” แปลว่ำแทรกเข้ำ
ไป “สวน” แปลว่ำ เคล่ือนไปทำงตรงข้ำม ขัดขวำง ขัดจังหวะ   ข้อนี้หมำยควำม
ว่ำ ขณะที่ผู้ อ่ืนก ำลังพูดอยู่ น้ัน ผู้ ดีไม่ควรพูด แทรกเข้ำไป  หรือพูดสวนค ำ  
ขัดจังหวะ  ไม่แย่งชิง ไม่แข่งกันพูด  ต้องรอให้เขำพูดจบเสียก่อนจึงค่อยพูด  
เพรำะถ้ำต่ำงคนเอำแต่พูด ไม่ฟังกนับ้ำง กจ็ะพูดคุยกนัไม่รู้เร่ือง   

                                             
                   ๑.๒.๒ ย่อมไม่พูดด้วยเสียงอันดังเหลือเกิน หมำยควำมว่ำ ในกำร
สนทนำกันน้ัน ผู้ดีควรพูดด้วยเสียงตำมปกติ  พอให้ผู้ฟังได้ยิน  ไม่ควรตะโกนส่ง
เสียงดังมำกไป เพรำะจะท ำให้ผู้ อ่ืนร ำคำญ  
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        ๑.๒.๓ ย่อมไม่ใช้เสียงตวำดหรือพูดจำกระโชกกระชำก     หมำยควำมว่ำ  ผู้ดี
ควรใช้เสียงพูดกบัผู้ อ่ืนอย่ำงสุภำพเรียบร้อย อย่ำงเป็นมิตร  ไม่ควรใช้เสียงตวำดขู่
ตะคอก  กระโชกโฮกฮำก  ด้วยเสียงอันดังผิดปกติ  หรือด้วยค ำที่ไม่สุภำพ  เพรำะ
จะไม่มีใครชอบ  และแสดงถึงควำมไม่เป็นผู้ดี 
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                 ๑.๒.๔ ย่อมไม่ใช้วำจำอันหักหำญดึงดัน หมำยควำมว่ำ ผู้ดีไม่ควรใช้
ถ้อยค ำ ขู่ เข็ญบังคับให้คนอ่ืนท ำตำมควำมประสงค์ของตน ควรเอำใจเขำมำใส่ใจ
เรำ ค่อยๆพูดอย่ำงใจเย็น ด้วยควำมกรุณำปรำณี แบบเอำน ้ำเย็นเข้ำลูบ  เพรำะ
คนเรำอำจมีควำมเห็นไม่ตรงกันหรือขัดแย้งกันได้เป็นธรรมดำ   หำกใช้ค ำรุนแรง  
อำจน ำไปสู่กำรเสียมิตรภำพ   ทะเลำะววิำทหรือท ำร้ำยกัน  

                             
 

                 ๑.๒.๕ ย่อมไม่ใช้ถ้อยค ำอันหยำบคำย   หมำยควำมว่ำ ในกำรสนทนำ
กันน้ัน ผู้ดีไม่ควรใช้ค ำหยำบคำย  ค ำดูหมิ่น ค ำด่ำ  ค ำที่ส่ือควำมหมำยในทำงไม่ดี   
ค ำต้องห้ำมที่เกี่ยวกับเร่ืองเพศ กำรขับถ่ำย ควำมตำย กำรสูญเสีย กำรดูแคลน 
หรือส่ิงที่น่ำรังเกยีจ เช่น  ไอ้เหีย้ อสัีตว์  ตำยห่ำ  เพรำะค ำด่ำหยำบคำยเหล่ำน้ันไม่
สำมำรถท ำให้ผู้ที่ถูกกล่ำวถึง กลำยเป็นเหี้ยหรือสัตว์ ได้เลย   ควรใช้มธุรสวำจำ ที่
อ่อนหวำน สุภำพ นุ่มนวล จับใจ เป็นที่พอใจส ำหรับผู้ฟัง 
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                   ๑.๓ มโนจริยำ คือ แสดงควำมสุภำพเรียบร้อยด้วยใจ ไม่แสดงออก
นอกหน้ำ แยกออกได้ดังนี ้

                             ๑.๓.๑  ย่อมไม่ปล่อยใจให้ฟุ้งซ่ำนก ำเริบหยิ่งโยโส ค ำว่ำ”
ฟุ้งซ่ำน” แปลว่ำ คิดเพ้อฝันเร่ือยไปไม่หยุดน่ิง “ก ำเริบ” แปลว่ำเพิ่มขนำดให้
รุนแรงใหญ่โตขึน้  “หยิ่งโยโส” แปลว่ำ หยิ่งยโสโอหัง  อวดดีจองหอง หลงระเริง
ลืมตัวกับลำภ ยศ สรรเสริญ สุข อ ำนำจ ทรัพย์สิน ควำมส ำเร็จหรือชัยชนะที่ได้
รับมำ    ข้อนี้หมำยควำมว่ำ ผู้ ดีต้องท ำส่ิงต่ำงๆ อย่ำงพอเหมำะ กับก ำลัง
ควำมสำมำรถและทรัพยำกรที่มีอยู่    ไม่เพ้อฝันคดิท ำส่ิงที่ใหญ่เกนิก ำลงั หรือส่ิงที่
ท ำไม่ได้    ประธำนำธิบดี สีจิ้นผิง ของประเทศจีน เคยกล่ำวว่ำ  “ เม่ือมีอ ำนำจ
เป็นใหญ่กท็ ำงำนใหญ่ได้  แต่เม่ือยงัเลก็ หรือ ก ำลงัถดถอยลง กต้็องท ำงำนเลก็ๆ”  
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                  ๑.๓.๒ ย่อมไม่บันดำลโทสะให้เสียกริิยำ “บันดำลโทสะ” แปลว่ำ แสดง
ควำมโกรธ เดือดดำล อย่ำงมำก ข้อนี้หมำยควำมว่ำ หำกพบส่ิงที่ไม่พอใจ ส่ิงที่ไม่
ต้องกำร  ผู้ ดีต้องใช้ควำมอดทนอดกลั้น ต้องไม่แสดงควำมโกรธโมโหฉุนเฉียว
เหมือนไฟลุกออกนอกหน้ำ 
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ภาค ๒. ผูด้ยีอ่มไมท่ าอจุาดลามก 

             “ไม่ท ำอุจำด” คือ กำรไม่ท ำหรือกล่ำวถึง   ส่ิงที่น่ำเกลยีด น่ำอำย สกปรก 
ส่ิงไม่เหมำะสม ส่ิงน่ำรังเกยีจหยำบคำย ในที่ชุมชน เช่น กำรแต่งกำยสกปรก  กำร
ถ่มน ้ำลำยลงพ้ืนถนน  กำรถ่ำยอุจจำระปัสสำวะ อำเจียน ให้เลอะเทอะเปรอะ
เป้ือน   และ “ไม่ท ำส่ิงลำมก”  คือไม่ใช้ค ำพูดหรือกำรกระท ำที่หยำบโลน น่ำบัดสี 
อนำจำร เป็นที่น่ำรังเกยีจของผู้มีศีลธรรมอนัดี                                             

                                

           ๒.๑ กำยจริยำ คือ ผู้ดีไม่แสดงอำกำรทำงกำยที่อุจำด (น่ำเกลยีด น่ำอำย) หรือ
ลำมก (หยำบโลน อนำจำร)      

                   ๒.๑.๑ ย่อมใช้เส้ือผ้ำเคร่ืองแต่งตัวอันสะอำด และแต่งโดยเรียบร้อย
เสมอ หมำยควำมว่ำ  ผู้ดีควรใช้เคร่ืองแต่งกำยที่สะอำดเรียบร้อย เหมำะสมกบังำน 

https://th.wikisource.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%9A%E0%B8%B1%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%9C%E0%B8%B9%E0%B9%89%E0%B8%94%E0%B8%B5/%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%87#%E0%B8%822
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เวลำและสถำนที่  ไม่ยบัยู่ยี ่ไม่สกปรกเปรอะเป้ือน ไม่เหม็นสำบ ขึน้รำ ขำดวิน่  
โป๊เปลือย กำรแต่งเคร่ืองแบบต้องแต่งให้ถูกระเบียบที่ก ำหนดไว้     กำรไปงำนศพ
ต้องแต่งกำยไว้ทุกข์ แต่ไม่ใส่ชุดด ำไว้ทุกข์ไปงำนแต่งงำน หรืองำนมงคลต่ำงๆ 

                                         

                    ๒.๑.๒ ย่อมไม่แต่งตัวในที่แจ้ง เพรำะกำรแต่งตัวน้ันอำจต้องถอด
เส้ือผ้ำบำงส่วน เพ่ือผลดัของเก่ำออกเอำของใหม่ใส่แทน  ทั้ง กำรแต่งหน้ำ หรือ
หวผีม  ในที่สำธำรณะกไ็ม่ควรท ำเช่นกนั       กำรกระท ำดังกล่ำวของผู้ดีน้ัน   ควร
ท ำในที่ปกปิด เช่นห้องน ้ำ หรือห้องมิดชิด มิใช่กลำงแจ้งที่คนอ่ืนมองเห็น  เพ่ือมิ
ให้เป็นที่น่ำอบัอำย 
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                    ๒.๑.๓ ย่อมไม่จิม้ควักล้วงแคะแกะเกำร่ำงกำยในที่ประชุมชน
หมำยควำมว่ำ  ผู้ดีไม่ควรจิม้ฟัน แปรงฟัน แคะหู  เช็ดน ้ำมูก เกำหัวแขนขำ แกะ
สะเกด็ ถูขีไ้คล เขียนตำ ทำปำก แทะเลบ็ บีบสิว ในที่ซ่ึงมีคนอ่ืนอยู่ด้วย                                  
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                           ๒.๑.๔ ย่อมไม่กระท ำกำรที่ควรจะท ำในที่ลบัในที่แจ้ง  หมำยควำมว่ำ 
กำรกระท ำบำงอย่ำงซ่ึงควรปกปิดไม่ควรให้คนอ่ืนเห็น เช่น กำรถ่ำยอุจจำระ 
ปัสสำวะ จูบกอด   ตด     หรือกจิกรรมทำงเพศ น้ัน     ผู้ดีต้องท ำในที่ลบัตำคน ไม่
ควรท ำในที่โจ่งแจ้งมีคนอ่ืนมองเห็น  

                             

                  ๒.๑.๕ ย่อมไม่หำวเรอให้ปรำกฏในที่ประชุมชน   “กำรหำว”  คือกำร
หำยใจลกึๆ เพ่ือช่วยให้ออกซิเจนเข้ำปอดมำกขึน้    เกดิจำกกำรง่วงนอน  ควำม
เม่ือยล้ำ ควำมเบ่ือหน่ำยหรือกำรเจ็บป่วยด้วยโรคบำงชนิด  ส่วน “กำรเรอ”  เป็น
กำรขับลมจำกกระเพำะอำหำรที่มำกเกนิพอดีออกมำทำงปำก โดยอำจมีกลิน่
อำหำรออกมำด้วย   มักจะเกดิเม่ือกนิอำหำรอิม่มำกเกนิไป               เน่ืองจำกกำร
หำวเรอน้ันมักจะส่งเสียงดังและอำจส่งกลิ่นเหม็น ซ่ึงอำจท ำให้ผู้พบเห็นเกดิควำม
ไม่พอใจ  ดังน้ัน หำกจ ำเป็นกค็วรปลีกตัวออกไปนอกที่ประชุมชน และปรึกษำ
แพทย์เพ่ือรักษำอำกำรดังกล่ำว                                  
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                    ๒.๑.๖ ย่อมไม่จำมด้วยเสียงอนัดังและโดยไม่ป้องก ำบัง  เน่ืองจำกกำร
ไอจำมน้ันอำจมีเช้ือโรคติดออกมำกบัน ้ำลำยที่ไอหรือจำมด้วย  ดังน้ันผู้ดีจึงต้องใช้
ผ้ำเช็ดหน้ำปิดปำกจมูก ป้องก ำบัง ขณะไอจำม   และพยำยำมให้เกดิเสียงน้อย
ที่สุดเท่ำที่จะท ำได้ 
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                  ๒.๑.๗ ย่อมไม่บ้วนขำก ด้วยเสียงอันดัง หรือให้เปรอะเป้ือนให้เป็นที่
รังเกียจ หมำยควำมว่ำ ผู้ดี ไม่ควรบ้วนน ้ำลำย น ้ำหมำก ขำกเสลด หรือคำยหมำก
ฝร่ัง ให้เปรอะเป้ือนเลอะเทอะ เพรำะจะท ำให้สกปรกและแพร่เช้ือโรค    ถ้ำจ ำเป็น
เช่นขณะป่วย หรือ ขณะชำวมุสลมิถือบวช หรือคนกนิหมำก ควรบ้วนลงกระโถน 
หรือกระดำษทิชชูแล้วน ำไปทิง้ถังขยะ  ที่ประเทศสิงคโปร์มีระเบียบห้ำมน ำหมำก
ฝร่ังเข้ำประเทศ เพรำะมีบำงคนคำยหมำกฝร่ังติดที่ประตูรถไฟฟ้ำ ประตูรถจึงปิด
ไม่สนิท ท ำให้รถไฟทั้งขบวนต้องหยุดให้บริกำร                        

                           
                  ๒.๑.๘ ย่อมไม่ลุกลนเลอะเทอะมูมมำมในกำรบริโภค    หมำยควำมว่ำ  
ผู้ดีควรกนิอำหำรอย่ำงเรียบร้อย ไม่รีบร้อนลุกลน ไม่มูมมำม ไม่ตักหรือกนิอำหำร 
ให้หกรำดเลอะเทอะเปรอะเป้ือนออกนอกจำน  ไม่ควรพูดคุยขณะมีอำหำรอยู่ในปำก 
ไม่กินโดยให้มีเสียงดังจั๊บๆ หรือซดน ้ำแกงเสียงดังโฮกๆ  ไม่ตักอำหำรค ำใหญ่
เกินไปหรือตักมำกไปจนล้นจำน   ต้องใช้ช้อนกลำง ตะเกียบกลำง ในกำรตัก
อำหำรโดยไม่น ำช้อนกลำงเข้ำปำกของตน 
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                 ๒.๑.๙ ย่อมไม่ถูกต้องหรือหยิบย่ืนส่ิงที่ผู้ อ่ืนจะบริโภคด้วยมือตน
หมำยควำมว่ำ กำรที่ผู้ดีจะส่งของกิน เช่น อำหำรหรือผักผลไม้ให้คนอ่ืนน้ัน ไม่ควรใช้
มือเปล่ำของตนเองหยิบส่ิงของน้ันส่งให้ เพรำะมืออำจไม่สะอำดจำกกำรจับ
ธนบัตรหรือเช้ือโรคต่ำงๆ    ควรใช้ช้อนกลำง คีมคีบ  ใส่ถุงมือ หรือ หยิบที่ด้ำม
ของภำชนะแล้วส่งให้ผู้ อ่ืน 

                                
 



30 
 

                 ๒.๑.๑๐ ย่อมไม่ล่วงล ้ำข้ำมหยิบของบริโภคผ่ำนหน้ำผู้ อ่ืน ซ่ึงควรขอ
โทษและขอให้เขำส่งให้ได้ หมำยควำมว่ำ ขณะก ำลังกินอำหำรกับผู้ อ่ืนอยู่ น้ันหำก
ผู้ดีต้องกำรส่ิงใดบนโต๊ะอำหำร ไม่ควรหยิบยกข้ำมหน้ำ หรือผ่ำนหน้ำผู้ อ่ืน หำก
จ ำเป็นต้องหยบิจริง ๆ กค็วรบอกให้เขำหรือบอกพนักงำนหยบิส่งให้ 

                                 

                ๒.๑.๑๑ ย่อมไม่ละลำบละล้วงเอำของผู้ อ่ืนมำในกำรบริโภคเช่นถ้วยน ้ำ
และผ้ำเช็ดมือ   หมำยควำมว่ำ    ผู้ดีต้องระวังอย่ำไปหยิบ ช้อนส้อม มีด ผ้ำเช็ดมือ 
ถ้วยน ้ำ หรือส่ิงของผู้ อ่ืนมำใช้ โดยไม่เจตนำหรือเจตนำ  เพรำะเป็นส่ิงที่ไม่ควรใช้
ปะปนกนั 
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                 ๒.๑.๑๒ ย่อมไม่เอำเคร่ืองใช้ของตน เช่น ช้อนส้อมไปตักส่ิงบริโภคซ่ึง
เป็นของกลำง หมำยควำมว่ำ ไม่ควรใช้ช้อน ส้อม  หรือตะเกยีบส่วนตัวของตนไป
ตักอำหำรจำกกองกลำง  ควรใช้ช้อนกลำงหรือตะเกียบกลำง แบ่งอำหำรจำกจำน
กลำงมำ แบ่งมำใส่ภำชนะของตน   และอย่ำเอำช้อนกลำงมำเข้ำปำกตน  เพ่ือ
ป้องกันควำมสกปรกและโรคติดต่อ  

                                   
                  ๒.๑.๑๓ ย่อมระวัง  ไม่พูดจำตรงหน้ำผู้ อ่ืนให้ใกล้ชิดเหลือเกิน 
หมำยควำมว่ำ ในกำรพูดตรงหน้ำกับคนอ่ืนน้ัน  ผู้ดีไม่ควรย่ืนหน้ำเข้ำไปชิด
จนเกนิไป เพรำะกลิน่ปำก น ้ำลำยและเช้ือโรค อำจกระเด็นใส่คู่สนทนำได้ 
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                ๒.๒ วจีจริยำ คือ  กำรไม่พูดถึงส่ิงน่ำเกลยีดน่ำกลวั(อุจำด)หรือค ำหยำบ
โลน(ลำมก)  

       ๒.๒.๑ ย่อมไม่กล่ำวถึงส่ิงโสโครก พึงรังเกียจในท่ำมกลำงประชุม
ชน หมำยควำมว่ำ  ผู้ ดีไม่ควรกล่ำวถ้อยค ำใดๆ เกี่ยวกับส่ิงสกปรกที่น่ำรังเกียจ  
ของเน่ำของเหม็น ซำกศพ  หมำเน่ำ  กองขยะเหม็น  อุจจำระ  หรือพูดถึงส่ิงพึง
รังเกยีจ ในที่ซ่ึงมีคนอยู่มำก 
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   ๒.๒.๒ ย่อมไม่กล่ำวถึงส่ิงที่ควรปิดบังในท่ำมกลำงประชุมชน
หมำยควำมว่ำ ผู้ดีไม่ควรน ำเร่ืองที่ควรปกปิด ส่ิงที่ควรอับอำย หรือเร่ืองที่อำจน ำ
ควำมเส่ือมเสียมำสู่คนอ่ืน สังคม หรือแก่ชำติบ้ำนเมือง เช่น ควำมลับส่วนตัว   
ควำมลบัในที่ประชุม  หรือข้อบกพร่องผดิพลำดที่ไม่อยำกให้ผู้ อ่ืนรู้ มำพูดเปิดโปง
ป่ำวประกำศในประชุมชน เช่นในรัฐสภำ หรือออกข่ำวทำงส่ือมวลชน วิทยุ
โทรทัศน์ อนิเทอร์เน็ต เพรำะอำจท ำให้ผู้ อ่ืนอบัอำยหรือเสียหำย  

      
          ๒.๓ มโนจริยำ คือ กำรที่ผู้ดีไม่คดิไม่ท ำส่ิงน่ำเกลยีดน่ำกลวั (อุจำด) หรือส่ิง
หยำบโลน (ลำมก)    

                   ๒.๓.๑ ย่อมพงึใจที่จะรักษำควำมสะอำด      ผู้ดีต้องรักษำควำมสะอำด
สองทำง คือ สะอำดภำยนอก ได้แก่ ควำมสะอำดของร่ำงกำย   เคร่ืองใช้   บ้ำนเรือน 
กำรอำบน ้ำ แปรงฟัน ตัดเลบ็ ตัดผม ใส่เส้ือผ้ำที่สะอำดเรียบร้อย   กบั ควำมสะอำด
ภำยใน  ได้แก่ กำรต้ังใจท ำควำมดี ไม่คดิท ำควำมช่ัว  ขจัดควำมเศร้ำหมองในจิตใจ       
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                   หรือ คิดแบบกุศลกรรมบถ 10  ของพระพุทธเจ้ำ  คือ ต้องรักษำควำม
สะอำดทั้ง กำย วำจำ และใจ     กำรรักษำควำมสะอำดทำงกำย เช่น ไม่ฆ่ำสัตว์ ไม่
ลักทรัพย์ ไม่พูดเท็จ ไม่ประพฤติผิดในกำม  ไม่เสพของมึนเมำ     กำรรักษำควำม
สะอำดทำงวำจำ คือใช้ค ำพูดที่สุภำพเหมำะสม ไม่พูดค ำเท็จ ค ำหยำบ  ค ำส่อเสียด  
ค ำเพ้อเจ้อ  กำรรักษำควำมสะอำดทำงใจ  คือไม่คิดไม่ท ำส่ิงที่ช่ัวร้ำย ส่ิงเลวทรำม  
ไม่โลภอยำกได้ของคนอ่ืน  ไม่คิดปองร้ำยพยำบำทผู้อ่ืน  และไม่คิดผิดจำกท ำนอง
คลองธรรม     
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ภาค ๓.ผูด้ยีอ่มมสีมัมาคารวะ 

            “สัมมำคำรวะ” คือแสดงอำกำรเคำรพนับถือทักทำย เทิดทูน บูชำให้
ควำมส ำคัญอย่ำงเหมำะสม ต่อบุคคลหรือส่ิงของที่ควรแก่กำรเคำรพ     วิธีแสดง
ควำมเคำรพนับถือน้ันท ำได้หลำยวิธี เช่น ไหว้ กรำบ โค้งค ำนับ วันทยหัตถ์ โบก
มือ ก้มหัว ยิ้ม หรือแสดงรหัสลูกเสือ ต่อส่ิงที่ควรแก่กำรเคำรพ  เช่น พ่อแม่ ครู 
พระสงฆ์ พระมหำกษัตริย์  บุคคลส ำคัญ พระพุทธรูป ธงชำติ อนุสำวรีย์ วัด มัสยิด 
โบสถ์คริสต์     มีควำมกตัญญูกตเวที ต่อผู้มีพระคุณ  ผู้ดีย่อมแสดงควำมมีสัมมำ
คำรวะด้วยกำร    น่ัง ยืน เดิน ด้วยกิริยำสุภำพ   ไม่พูดล้อเลียนผู้ใหญ่ เคำรพย ำ
เกรงพ่อแม่และครู อ่อนน้อมกับผู้ ใหญ่ อ่อนหวำนกับผู้ น้อย ไม่ดูหมิ่นด้อยค่ำส่ิง
เคำรพนับถือของผู้อ่ืน ละเว้นกำรกระท ำที่น่ำรังเกยีจ ไม่ท ำให้ผู้ อ่ืนขุ่นเคือง  

           ๓.๑ กำยจริยำ คือ กำรทักทำยแสดงควำมเคำรพทำงกำย                               

                              
   

https://th.wikisource.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%9A%E0%B8%B1%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%9C%E0%B8%B9%E0%B9%89%E0%B8%94%E0%B8%B5/%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%87#%E0%B8%823
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                ๓.๑.๑ ย่อมน่ังด้วยกิริยำอันสุภำพเฉพำะหน้ำผู้ใหญ่ หมำยควำมว่ำ    เม่ือ
ผู้น้อยอยู่กับผู้มีอำยุหรือต ำแหน่งสูงกว่ำ ควรน่ังบนเก้ำอีใ้นที่เหมำะสมหรือน่ังลง
กับพ้ืนอย่ำงเรียบร้อย ไม่น่ังไขว่ห้ำง ถ่ำงขำ กระดิกเท้ำ ไม่เอำเท้ำหันช้ีไปทำง
ผู้ใหญ่   ถ้ำเก้ำอีม้ีหลำยแถว ผู้น้อยควรน่ังแถวหลัง แล้วให้ผู้ใหญ่หรือผู้มีต ำแหน่ง
สูงกว่ำน่ังที่แถวหน้ำ ถ้ำผู้ใหญ่หรือพระสงฆ์น่ังลงกับพ้ืน พวกอำวุโสน้อยก็ต้องน่ัง
พ้ืนด้วย มิใช่น่ังบนที่สูงกว่ำ เพรำะจะเป็นกำรค ำ้หัวหรือข้ำมหัว  

                                  
                 ๓.๑.๒ ย่อมไม่ขึ้นหน้ำผ่ำนผู้ ใหญ่ หมำยควำมว่ำ เม่ือเดินเท้ำไปกับ
ผู้ใหญ่จะต้องเดินตำมหลงั ไม่เดินแซงขึน้หน้ำ ไม่เดินหรือวิง่ตัดหน้ำ                   
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                  ๓.๑.๓ ย่อมไม่หันหลังให้ผู้ใหญ่ หมำยควำมว่ำขณะที่อยู่ใกล้ผู้ใหญ่  ต้อง
หันหน้ำเข้ำหำผู้ใหญ่ ไม่หันหลงัให้ เพรำะแสดงถึงกำรไม่เคำรพ ไม่มีสัมมำคำรวะ  
 

                                 
 
                       ๓.๑.๔ ย่อมแหวกที่หรือให้ที่น่ังอันสมควรแก่ผู้ ใหญ่หรือผู้หญิง
หมำยควำมว่ำ ขณะที่น่ังหรือยืน อยู่ ในที่ชุมชน หรือในรถโดยสำร เม่ือมีผู้ ใหญ่ 
หรือผู้หญิง ขึน้เข้ำมำใหม่ ควรจะกระเถิบแหวกที่ หรือลุกขึน้สละที่น่ังให้ ไม่ใช่ท ำ
เหมือนมองไม่เห็น หรือแกล้งน่ังหลบั 
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                  ๓.๑.๕ ย่อมไม่ทัดหรือคำบบุหร่ี คำบกล้อง และสูบให้ควันไปรมผู้ อ่ืน
หมำยควำมว่ำ ไม่ควรคำบบุหร่ีหรือเอำบุหร่ีมำทัดหู และไม่ให้ควันจำกบุหร่ีหรือ
กล้องยำสูบ   ลอยไปรบกวนผู้ อ่ืน เพรำะคนอ่ืนอำจรังเกียจหรือร ำคำญ   ไม่สูบ
บุหร่ีนอกสถำนที่ที่จัดไว้โดยเฉพำะ       กำรสูบบุหร่ีเป็นอันตรำยร้ำยแรงส ำหรับ
ตนเองและผู้อยู่ ใกล้เคียง  เพรำะท ำให้เป็นโรคมะเร็งปอดและโรคอ่ืนๆที่ท ำให้
เสียชีวติโดยง่ำย     ดังน้ันผู้ดีจึงไม่ควรสูบบุหร่ี      

 
                 ๓.๑.๖ ย่อมเปิดหมวกเม่ือเข้ำชำยคำบ้ำนผู้ อ่ืน หมำยควำมว่ำ ถ้ำผู้ ดีใส่
หมวกตำมธรรมเนียมฝร่ัง เม่ือจะเข้ำในบ้ำนคนอ่ืน ควรถอดหมวกออกก่อน เพ่ือ
แสดงควำมเคำรพเจ้ำของสถำนที่ 
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                 ๓.๑.๗  ย่อมเปิดหมวกในที่เคำรพ เช่น โบสถ์ วิหำร ไม่ว่ำของศำสนำใด 
หมำยควำมว่ำ  ถ้ำผู้ ดีใส่หมวกตำมธรรมเนียมฝร่ัง ควรถอดหมวกก่อนเข้ำ ศำสน
สถำน เช่น วัดพุทธ โบสถ์คริสต์  มัสยิด สุเหร่ำ กุโบร์อิสลำม ศำลหลักเมือง  ศำล
พระพรหม  โบสถ์พรำหมณ์ หรือศำลเจ้ำจีน ไม่ว่ำตนเองจะนับถือศำสนำน้ัน
หรือไม่    เพ่ือแสดงควำมเคำรพศำสนสถำนน้ัน 

                                   
                 ๓.๑.๙ ผู้น้อย ย่อมเคำรพผู้ใหญ่ก่อน หมำยควำมว่ำผู้น้อยหรือเด็ก ต้อง
แสดงควำมเคำรพผู้ใหญ่   ที่มีอำยุ หรือมีต ำแหน่งสูงกว่ำก่อน ด้วยกำรยกมือไหว้ ถอน
สำยบัว โค้งค ำนับ วันทยหัตถ์ หรือ วันทยำวุธ แล้วผู้ ใหญ่จึงรับกำรเคำรพต่อมำ
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ภำยหลัง ด้วยกำรรับไหว้  ผงกหัว โบกมือ หรือวันทยหัตถ์  ยกเว้นกำรจับมือแบบ
ฝร่ังน้ัน ผู้ใหญ่จะต้องย่ืนมือมำให้ก่อน ไม่ใช่ผู้น้อยย่ืนมือให้ผู้ใหญ่ก่อน      
                     

 
                 ๓.๑.๙ ผู้ชำยย่อมเคำรพผู้หญิงก่อน หมำยควำมว่ำ เม่ือชำยหญิงรุ่นรำว
ครำวเดียวกันพบกัน ผู้ชำยควรทักทำย ด้วยกำรยิม้ หรือกล่ำวค ำสวัสดีต่อผู้หญิง
ก่อน    

                                 



41 
 

                 ๓.๑.๑๐ ผู้ลำ ย่อมเป็นผู้ เคำรพก่อน หมำยควำมว่ำในกำรพบกันของผู้ ดี
น้ัน ผู้ที่จะลำกลบั ควรกล่ำวค ำอ ำลำหรือสวสัดีก่อน                      

                                    
                        ๓.๑.๑๑ ผู้เห็นก่อนโดยมำก ย่อมเคำรพก่อน หมำยควำมว่ำในกำร
พบปะกันของผู้ดีน้ัน  ผู้ที่มองเห็นคนอ่ืนก่อน ควรกล่ำวค ำทักทำยหรือสวสัดี 
หรือ แสดงอำกำรให้เห็นว่ำ มีไมตรีกนัเช่นยกมือไหว้ ยิม้ หรือโบกมือ 
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                 ๓.๑.๑๒ แม้ผู้ ใดเคำรพตนก่อน ย่อมต้องตอบเขำทุกคน ไม่เฉยเสีย
หมำยควำมว่ำ หำกมีผู้ทักทำยหรือแสดงควำมเคำรพ เช่น ยิม้ โบกมือ ไหว้ หรือ
วันทยหัตถ์       ผู้ ดีควรทักทำยหรือรับเคำรพตอบ ไม่ใช่มองเห็นแล้วอยู่ เฉยๆหรือไม่
มอง ซ่ึงเป็นกำรไม่เหมำะสม และแสดงถึงควำมไม่เป็นผู้ดี 

                                 
         ๓.๒ วจีจริยำ กำรแสดงควำมเคำรพด้วยกำรพูด 

                 ๓.๒.๑ ย่อมไม่พูดจำล้อเลียนหลอกลวงผู้ ใหญ่ “ล้อเลียน” แปลว่ำ กำร
พูดเลียนแบบเพ่ือยั่วเย้ำเล่น หยอกล้อ       “หลอกลวง” แปลว่ำ แสดงวำจำอันเป็นเท็จ
หรือปกปิดควำมจริงที่ควรบอกเพ่ือให้คนอ่ืนเข้ำใจผิด หมำยควำมว่ำ ในกำร
พูดคุยกับผู้ใหญ่น้ัน   ผู้ดีต้องไม่พูดค ำล้อเลียน หรือหลอกลวง  ไม่แสดงข้อควำม
อันเป็นเท็จ ไม่ใช้เล่ห์อุบำย  หลอกล่อลวงหรือปกปิดควำมจริง   เพ่ือต้มตุ๋น ให้
ผู้ใหญ่เข้ำใจผดิ 
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                 ๓.๒.๒ ย่อมไม่กล่ำวร้ำยถึงญำติมิตรที่รักใคร่นับถือของผู้ฟังแก่ผู้ ฟัง 
“กล่ำวร้ำย” แปลว่ำ ต ำหนิ ติเตียน ประณำม กล่ำวโทษ  หมำยควำมว่ำ  ผู้ดีไม่ควร
ต ำหนิติเตียนประณำม พูดถึงส่ิงที่ไม่ดีงำมหรือส่ิงเส่ือมเสียของญำติมิตร ที่ผู้ฟัง
รักนับถือ แก่ผู้ฟัง เพรำะอำจท ำให้ผู้ฟังไม่พอใจ                       
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                 ๓.๒.๓ ย่อมไม่กล่ำววำจำติเตียน ส่ิงเคำรพ หรือที่เคำรพของผู้อ่ืนแก่ตัว
เขำ หมำยควำมว่ำ ผู้ ดีไม่ควรพูดต ำหนิ ไม่ด่ำว่ำหรือด้อยค่ำ แสดงควำมไม่พอใจใน
ส่ิงที่ผู้ อ่ืนเคำรพชอบพอ เช่น ศำสนำ พ่อแม่ญำติ ครู ควำมเช่ือ อำชีพ ดำรำ  พระ
เจ้ำอยู่หัว หรือเทพเจ้ำแก่ตัวเขำเอง เพรำะจะท ำให้เขำไม่พอใจ อำจน ำไปสู่กำร
ทะเลำะวิวำท หมำงใจ รังเกียจ  หรือสงครำม   เคยเกิดเหตุชำวเขมรเผำสถำนทูต
ไทยในกรุงพนมเปญ  เพรำะมีข่ำวลือว่ำ  ดำรำภำพยนตร์ไทยคนหน่ึงพูดว่ำ  
“นครวดัเป็นของไทย” 

                                 
                         ๓.๒.๔ เม่ือจะขอท ำล่วงเกินแก่ผู้ใด ย่อมต้องขออนุญำตตัวเขำก่อน 
“ล่วงเกิน” แปลว่ำ แสดงอำกำรเกินสมควรต่อผู้ อ่ืน เช่น บุกรุก จำบจ้วง ล่วงล ำ้ ดู
หมิ่น สบประมำท  หมำยควำมว่ำ หำกผู้ ดีจะเข้ำไปในที่หวงห้ำมส่วนตัว ถ่ำยรูป   
เดินข้ำมหัว  หรือล่วงเกินผู้ใด  จะต้องได้รับอนุญำตจำกเจ้ำตัวก่อน  ถ้ำเจ้ำของไม่
อนุญำตกต้็องไม่ท ำ  มิฉะน้ันจะเกดิเร่ืองบำดหมำงกนั 
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                 ๓.๒.๕ เม่ือตนท ำพลำดพลั้งแก่ส่ิงใดแก่บุคคลผู้ ใด ควรออกวำจำขอ
โทษเสมอ “พลำดพลั้ง” แปลว่ำ ท ำผิดพลำดไปโดยไม่ตั้งใจ เข้ำใจผิดหรือ ไม่ทัน
ยั้งคดิ หมำยควำมว่ำ ผู้ดีควรกล่ำวค ำขอโทษผู้อ่ืน หำกท ำส่ิงใดผดิพลำดไป เช่น เหยยีบ
เท้ำ ท ำของตกใส่ หรือทอนเงินผดิ 
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                  ๓.๒.๖ เม่ือผู้ ใดได้แสดงคุณต่อตนอย่ำงไร ควรออกวำจำขอบคุณเขำ
เสมอ หมำยควำมว่ำ ผู้ ดีควรกล่ำวค ำขอบคุณ เม่ือมีใครท ำควำมดี ให้แก่ตน เช่น 
เม่ือมีคนให้ส่ิงของหรือให้เงิน ช่วยเหลือ ช่วยท ำงำน ช่วยเก็บกวำดยกของ สละที่
ให้น่ัง ช้ีบอกทำง  เตือนภัย  หรือ ป้องกันอนัตรำย  

                                           
            ๓.๓  มโนจริยำ คือ กำรแสดงควำมเคำรพทักทำยด้วยใจ  

                  ๓.๓.๑ ย่อมเคำรพย ำเกรง บิดำมำรดำและอำจำรย์ “เคำรพ” แปลว่ำ ให้
ควำมส ำคัญ ไม่ล่วงละเมิด ตระหนักในคุณงำมควำมดี      “ย ำเกรง” แปลว่ำ  เกรง
กลัว เกรงใจ ระย่อ ประหวั่น  ข้อนี้หมำยควำมว่ำ ผู้ดี ต้องยอมรับนับถือ เทิดทูน ให้
เกียรติ เช่ือฟังไม่ล่วงละเมิด กลัวเกรง พ่อแม่ และครู  ผู้ที่เลีย้งดูส่ังสอนมำ เพรำะ
คนที่ไม่เคำรพนับถือ ไม่รู้คุณ  ไม่เช่ือฟัง พ่อแม่และครูของตน ถือเป็นคนไม่ดี ไม่
เป็นผู้ดี  มีค ำด่ำว่ำรุนแรงของคนไทยคือ “พ่อแม่ไม่ส่ังสอน”  มีค ำพงัเพยของไทย
ว่ำ “ศรต้องมีพิษ ศิษย์ต้องมีครู  ศิษย์ที่ไม่มีครูเหมือนงูไม่มีพิษ  ไม่ต่ำงอะไรกับ
ปลำไหล ที่รอเวลำให้เขำเอำไปผดัเผด็” 
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                  ๓.๓.๒ ย่อมนับถือนอบน้อมต่อผู้ ใหญ่ หมำยควำมว่ำ ผู้ ดีควรเช่ือถือ
เช่ือมั่นเคำรพยกย่องนับถือ ผู้ที่มีอำยุ คุณธรรม หรือคุณวุฒิต ำแหน่งสูงกว่ำ   

                                  
                 ๓.๓  ย่อมมีควำมอ่อนหวำนแก่ผู้ น้อย หมำยควำมว่ำ คนเป็นผู้ ใหญ่ 
ควรปฏิบัติต่อผู้ น้อยด้วยควำมอ่อนโยน มีคุณธรรม  พรหมวิหำร ๔ ตำมค ำสอน
ของพระพุทธเจ้ำ   คือ เมตตำ (อยำกให้ผู้ อ่ืนมีควำมสุข) กรุณำ (อยำกให้ผู้ อ่ืนพ้น
ทุกข์)  เมตตำ (ยินดีเม่ือผู้ อ่ืนได้ดี) และ อุเบกขำ (ยุติธรรม วำงตัวเป็นกลำง)    
เพ่ือให้ผู้น้อยรักและเคำรพ  
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ภาค ๔. ผูด้ยีอ่มมกีริยิาเป็นทีร่กั 

            หมำยควำมว่ำ คนที่เป็นผู้ดีน้ัน จะ แสดงกริิยำอำกำร ค ำพูด และควำมคดิ 
น ้ำใจ ให้เป็นที่รักใคร่ นับถือเช่ือถือของสังคม   ประพฤติตนเป็นที่รักเอน็ดู ที่
พอใจของผู้ที่มีควำมสัมพนัธ์ด้วยในสังคมน้ันๆ เช่น  รู้จักเกรงใจ ไม่พูดถึงส่ิงน่ำ
อบัอำยของผู้อ่ืน ไม่ท ำกริิยำร่ืนเริงเม่ือเขำมีควำมทุกข์  ไม่กล่ำวถึงเร่ืองอัปมงคล
ในเวลำมงคล ไม่ติเตียนของที่เขำต้ังไว้ในบ้ำน  ไม่พูดให้เพ่ือนเก้อกระดำก ไม่พูด
เปรียบเปรยสตรีในที่ชุมชน รู้จักเกรงใจคนฯลฯ 

 
          
 
 
 



49 
 

          ๔.๑ กำยจริยำ  คือกำรแสดงทำงกำยให้เป็นที่น่ำรักใคร่พอใจ ของผู้เกีย่วข้อง 

                                         
 

                 ๔.๑.๑ ย่อมไม่ฝ่ำฝืนเวลำนิยม คือ ไม่ไปใช้กิริยำยืนเม่ือเขำน่ังกับพ้ืน และ
ไม่ไปน่ังกบัพ้ืนเม่ือเวลำเขำยืนเดินกนั   ค ำว่ำ “เวลำนิยม” หมำยควำมถึง ช่วงเวลำที่
มีคนจ ำนวนมำกนิยมท ำกัน ข้อนี้หมำยควำมว่ำคนที่เป็นผู้ดีน้ันจะท ำกิจธุระต่ำงๆ 
ตำมช่วงเวลำ และวิธีกำรที่คนอ่ืนเขำนิยมท ำกัน ไม่ใช่ท ำตำมเวลำที่คนอ่ืนเขำไม่ท ำ   
คล้ำยสุภำษิตที่ว่ำ “เข้ำเมืองตำหลิ่วต้องหลิ่วตำตำม” หรือ “เม่ืออยู่ในกรุงโรม ก็
ต้องท ำแบบเดียวกับชำวโรมัน” เช่น กินอำหำรในเวลำที่คนอ่ืนเขำกินกัน   ไม่
เดินทำงช่วงที่มีฝนตกหนัก หรือเดินทำงในทะเลขณะที่มีพำยุคล่ืนสูงมำก      ไม่
น่ังขณะที่คนอ่ืนยืนเคำรพธงชำติ   ไม่ยืนขณะที่คนอ่ืนน่ังฟังพระเทศน์   เพรำะ
หำกฝ่ำฝืน ไม่ท ำในเวลำนิยม  กจ็ะล ำบำกไม่สะดวก 
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                 ๔.๑.๒ ย่อมไม่ไปน่ังนำนเกินสมควรในบ้ำนของผู้ อ่ืน หมำยควำมว่ำ เม่ือไป
หำคนอ่ืนที่บ้ำน  ผู้ดีจะไม่น่ังอยู่นำนนัก ควรรีบกลบั  เพรำะคนอ่ืนเขำกม็ีกจิธุระที่
ต้องท ำ  อำจท ำให้เขำร ำคำญเดือดร้อน 
 

                                          
                         ๔.๑.๓ ย่อมไม่ท ำกิริยำร่ืนเริงเม่ือเขำมีทุกข์ หมำยควำมว่ำในขณะที่
ผู้ อ่ืนมีควำมทุกข์ เช่น เจ็บป่วย คนในครอบครัวเสียชีวิต น ้ำท่วม ไฟไหม้ ผู้ดีไม่ควร
แสดงอำกำรร่ืนเริง ดีใจ เช่น ยิม้ หัวร่อเสียงดัง ร้องเพลง แสดงจ ำอวดตลกคะนอง 
เฮฮำหัวร่อ แต่ควรแสดงควำมเสียใจ และไปร่วมงำนด้วยควำมโศกเศร้ำส ำรวม 
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                     ๔.๑.๔ ย่อมไม่ท ำกิริยำโศกเศร้ำเหี่ยวแห้งในที่ประชุมร่ืนเ ริง
หมำยควำมว่ำ เม่ือไปในงำนร่ืนเริง เช่น งำนแต่งงำน งำนวนัเกดิ หรือพิธีกำรเฉลมิ
ฉลองต่ำงๆ  ผู้ ดีควรแสดงอำกำร ร่ำเริง ยิ้มแย้มแจ่มใส ร่วมแสดงควำมยินดี          
ไม่ควรแสดงอำกำร  โศกเศร้ำ เสียใจ ที่อำจคั่งค้ำงมำจำกเหตุกำรณ์อ่ืน  เช่น 
ร้องไห้ คร ่ำครวญ หน้ำงอ โกรธขึง้ หน้ำย่นหน้ำงอ  แสดงควำมกลุ้มใจหนักใจ บ่น
ต่อว่ำ ไม่พอใจในส่ิงต่ำงๆ  หรือ โดนเมียด่ำมำจำกบ้ำน    แต่ถ้ำมีควำมเศร้ำเสียใจ
มำกจริงๆ กค็วรงดไปงำนร่ืนเริงต่ำงๆ ขณะมีควำมทุกข์หนัก  
 



52 
 

                                   
                     ๔.๑.๕ เม่ือไปสู่ที่ประชุมกำรร่ืนเริง ย่อมช่วยสนุกช่ืนบำนให้สมเร่ือง 
หมำยควำมว่ำ ผู้ ดีควรมีส่วนร่วมในควำมสนุกสนำนต่ำงๆเม่ือไปในงำนร่ืน
เริง เช่น งำนปีใหม่ สงกรำนต์ งำนเล่นรอบกองไฟของลูกเสือ หรืองำนเฉลมิฉลอง
ต่ำงๆ    ควรร่วมปรบมือ ร้องเพลง เต้นร ำ ร่วมสนุก    ไม่ใช่ไปน่ังอยู่เฉยๆ ร้องไห้  
หน้ำงอ  คอยคัดค้ำน หรือแสดงควำมไม่พอใจ หำกไม่สำมำรถท ำได้ก็ไม่ควรไป 
หรือออกจำกที่ร่ืนเริงเหล่ำน้ัน 
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                ๔.๑.๖ เม่ือเป็นเพ่ือนเที่ยว ย่อมต้องกลมเกลียวและร่วมล ำบำกร่วมสนุก 
หมำยควำมว่ำ ในกำรเที่ยวเตร่กับเพ่ือนน้ัน ต้องสำมัคคี ช่วยกันท ำงำน  ร่วมทุกข์
ร่วมสุข มิใช่ ให้ตนเองสนุกสบำยคนเดียว  แต่เพ่ือนต้อง ล ำบำก หรือ อดอยำก
ยำกแค้น    

                                   
                  ๔.๑.๗ เม่ือตนเป็นเจ้ำของบ้ำน ย่อมต้องต้อนรับและเช้ือเชิญแขกไม่
เพิกเฉย หมำยควำมว่ำ กำรที่มีผู้ อ่ืนคือแขกมำเยี่ยมบ้ำน เจ้ำของบ้ำนที่เป็นผู้ ดี ต้อง
ต้อนรับเช้ือเชิญด้วยควำมยินดี ดังสุภำษิตไทยที่ว่ำ “เป็นธรรมเนียมไทยแท้แต่
โบรำณ ใครมำถึงเรือนชำนต้องต้อนรับ”  มิใช่เฉยชำ หน้ำงอ บ่นด่ำไม่พอใจ  
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                 ๔.๑.๘ ย่อมไม่ท ำกิริยำมึนตึงต่อแขก  หมำยควำมว่ำถ้ำมีผู้ อ่ืนมำเยี่ยม 
เจ้ำของบ้ำนที่เป็นผู้ดี  ต้องไม่แสดงอำกำรหมำงเมิน ไม่ท ำโกรธเงียบๆ ไม่พูดไม่จำ 
ไม่มองหน้ำ เย็นชำ ท ำให้น่ำเบ่ือ แต่ต้องต้อนรับด้วยอำกำรเป็นมิตร ยิ้มแย้ม
แจ่มใส    
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               ๔.๑.๙ ย่อมไม่ให้แขกคอยนำนเม่ือเขำมำหำ หมำยควำมว่ำ เม่ือมีผู้ อ่ืน มำเยีย่ม  
ผู้ดีควรรีบมำต้อนรับทักทำยโดยเร็ว ไม่ให้ผู้มำเยีย่มต้องคอยเป็นเวลำนำน  

                                  
                 ๔.๑.๑๐ ย่อมไม่จ้องดูนำฬิกำในเวลำที่แขกยังน่ังอยู่  หมำยควำมว่ำ  
ขณะที่มีผู้ อ่ืนมำเยี่ยม          เจ้ำของบ้ำนที่เป็นผู้ ดี  ต้องไม่จ้องดูนำฬิกำบ่อยๆ 
เพรำะแสดงว่ำมีธุระส ำคญั  ที่จะต้องท ำในเวลำอนัใกล้ ท ำให้ผู้มำเยีย่มต้องรีบลำกลบั 
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                 ๔.๑.๑๑ ย่อมไม่ใช้กิริยำอันบุ้ยใบ้หรือกระซิบกระซำบกับผู้ ใด  ในเวลำ
เม่ือตนอยู่เฉพำะหน้ำผู้หน่ึง  กำร “บุ้ยใบ้” หรือบอกใบ้ เป็นภำษำกำย ที่นิยมของชำว
ยุโรปหรืออเมริกัน โดยแสดงท่ำทำงและขยับปำกขมุบขมิบ แบบคนใบ้หูหนวก 
เพ่ือแสดงให้อีกคนหน่ึงรู้ควำมลับบำงส่ิงโดยไม่พูดเปล่งเสียง ข้อนี้หมำยควำมว่ำ  
ผู้ดีไม่ควรกระซิบ ท ำท่ำหรือขยบัปำก    ใช้ภำษำของคนใบ้  กบัคนอ่ืนขณะที่ก ำลัง
พูดคุยอยู่กับอีกคนหน่ึงอยู่   เพรำะจะท ำให้คนที่ก ำลังคุยด้วยน้ันเกิดควำมระแวง
สงสัย เน่ืองจำกไม่รู้เร่ืองควำมลบั ที่ก ำลงัมีกำรกระซิบหรือใช้ภำษำคนใบ้น้ัน 

                               
                 ๔.๑.๑๒ ย่อมไม่ใช้กิริยำอันโกรธเคืองหรือดุดัน ผู้คน บ่ำวไพร่ต่อหน้ำ
แขก หมำยควำมว่ำ เจ้ำของบ้ำนที่เป็นผู้ ดี ไม่ควรแสดงอำกำรโกรธเคือง ดุด่ำว่ำ
กล่ำว ลงโทษ ลูกน้องคนรับใช้ที่กระท ำควำมผิด ให้ผู้ที่มำเยือนได้ยิน ได้เห็น   เพรำะ
เป็นกำรไม่เหมำะสม      กำรต่อว่ำลงโทษน้ัน ควรท ำในที่ลับตำคนอ่ืน เพ่ือมิให้ผู้ถูก
ลงโทษอับอำยเคียดแค้น แต่หำกจะชมเชยให้รำงวัลในกำรท ำควำมดี ควรประกำศให้ผู้ อ่ืน
รู้ เพ่ือคนอ่ืนจะได้น ำไปเป็นเยีย่งอย่ำงและร่วมแสดงควำมยนิดี                 
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                 ๔.๑.๑๓ ย่อมไม่จ้องดูบุคคลโดยเพ่งพิศเหลือเกิน ค ำว่ำ “เพ่ง”   แปลว่ำ 
จ้องมองดูอย่ำงละเอียดถี่ถ้วน “พิศ” แปลว่ำ สงสัย      เพ่งพิศ แปลว่ำ กำรใช้
สำยตำจ้องมองหน้ำคนอ่ืนเพ่ือค้นหำส่ิงสงสัย จำกสีหน้ำหรือดวงตำ ของผู้ถูกจ้อง
มอง เช่น หน้ำซีด เม่ือตกใจกลัว  หน้ำแดงเม่ืออับอำย หลบตำเม่ือไม่พูดควำมจริง สู้
ตำเม่ือไม่เกรงกลวั น ้ำตำคลอเม่ือเสียใจ กำรจ้องดูหน้ำคนอ่ืนอย่ำงถี่ถ้วน อำจท ำให้ผู้ถูก
จ้องมองไม่พอใจ หรืออบัอำย เพรำะเกรงจะถูกจับผดิหรือหำส่ิงสงสัยบกพร่อง  
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                 ๔.๑.๑๔ ย่อมต้องรับส่งแขกเม่ือไปมำ ในระยะอนัสมควรหมำยควำมว่ำ 
เม่ือมีผู้มำเยี่ยม เจ้ำของบ้ำนที่เป็นผู้ดี จะต้องไปต้อนรับ และเม่ือจะกลับก็ต้องไป
ส่งถึงบริเวณที่เหมำะสม เช่น หน้ำประตูบ้ำน เขตจังหวัด หรือเขตแดนของ
ประเทศ 

                                 
            ๔.๒ วจีจริยำ คือกำรใช้ค ำพูดที่ท ำให้คนอ่ืนพอใจรักใคร่นับถือ  
                  ๔.๒.๑  ย่อมไม่เที่ยวติเตียนส่ิงของที่เขำต้ังแต่งไว้ในบ้ำนที่ตนไปสู่ 
หมำยควำมว่ำ เ ม่ือไปเยี่ยมบ้ำนคนอ่ืน ไม่ควรต ำหนิหรือพูดในทำงไม่ดี                      
ถึงส่ิงของที่อยู่ในบ้ำนน้ัน เพรำะจะท ำให้เจ้ำของบ้ำนไม่พอใจ    
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                 ๔.๒.๒  ย่อมไม่กล่ำวสรรเสริญ รูป กำย บุคคลแก่ตัวเขำเองหมำยควำม
ว่ำ  ไม่ควรกล่ำววิจำรณ์ชมเชย  ติเตียน หรือแสดงควำมคิดเกี่ยวกับลักษณะ 
รูปร่ำงหน้ำตำของคนอ่ืน แก่ตัวของเขำเอง      

                                             
                 ๔.๒.๓ ย่อมไม่พูดให้เพ่ือนเก้อกระดำก “เก้อกระดำก” แปลว่ำ ท ำให้อบั
อำย  เคอะเขิน ประหม่ำ ตะขิดตะขวงใจ วำงหน้ำไม่สนิท   ข้อนี้หมำยควำมว่ำ  
ผู้ ดีไม่ควรพูดให้คนอ่ืนรู้สึกอับอำย  เช่น กล่ำวถึงพ่อของเพ่ือนที่ถูกขังอยู่ ในคุก  
หรือ ทวงเงินที่ยืมไปต่อหน้ำคนอ่ืน 
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                 ๔.๒.๔ ย่อมไม่พูดเปรียบเปรยเกำะแกะสตรีกลำงที่ประชุม  “เปรียบ
เปรย” แปลว่ำพูดกระทบกระเทียบ “เกำะแกะ” แปลว่ำ เกีย้วพำรำสี   ยุ่งเกีย่วเชิงชู้
สำว ข้อนี้หมำยควำมว่ำ  ไม่ควรใช้ค ำพูดเชิงกระทบ แบบเกีย้วพำรำสี หรือเร่ืองเพศ 
ให้ผู้หญิงอบัอำยในที่มีคนจ ำนวนมำก   
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                 ๔.๒.๕  ย่อมไม่ค่อนแคะติรูปกำยบุคคล หมำยควำมว่ำ ไม่ควรต ำหนิ 
ขุดคุ้ย จับผิด สภำพร่ำงกำยที่ไม่ดีของคนอ่ืน เช่น อ้วนเป็นหมูตอน   ผอมเป็นกุ้ง
แห้ง  อกแฟบเหมือนไข่ดำว  นมยำนเป็นถุงกำแฟ  สูงเหมือนเปรต  ตำเหล่ แขน
คอก  ขำเป๋ หัวล้ำน  เพรำะอำจท ำให้เขำไม่พอใจ   

                                                 
                 ๔.๒.๖ ย่อมไม่ทักถึงกำรร้ำยโดยพลุ่งโพล่งให้เขำตกใจ “พลุ่งโพล่ง” 
แปลว่ำ อำกำรคล้ำยน ้ำเดือดที่ไอน ้ำร้อนดันพุ่งมำโดยแรง ข้อนี้หมำยควำมว่ำ เม่ือ
เกิดเหตุร้ำยแรงขึ้น เช่น พ่อแม่ป่วยหนักเสียชีวิต อุบัติเหตุร้ำยแรงทำงรถยนต์ 
หรือไฟไหม้บ้ำน ผู้ ดีย่อมไม่เล่ำบอกถึงเหตุร้ำยน้ันด้วยอำกำรร้อนแรงต่ืนเต้นจน
ผู้ ฟังตกใจ แต่จะค่อยๆบอกเล่ำอย่ำงใจเย็น เพ่ือให้ผู้ ฟังค่อยๆรับรู้ คิดแก้ปัญหำ 
และมีเวลำท ำใจ หรือยอมรับผลร้ำยที่อำจจะเกดิตำมมำได้  
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                 ๔.๒.๗ ย่อมไม่ทักถึงส่ิงอนัน่ำอำยน่ำกระดำกโดยเปิดเผยหมำยควำมว่ำ 
ผู้ดีไม่ควรกล่ำวถึงส่ิงที่น่ำอบัอำยของคนอ่ืน   เช่น  ตำเข  แขนคอก   ขำเป๋  หัวล้ำน 
ผมหงอก      
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                            ๔.๒.๘ ย่อมไม่เอำส่ิงที่น่ำจะอำยจะกระดำกมำเล่ำให้แขกฟัง
หมำยควำมว่ำ ผู้ ดีไม่ควรน ำเร่ืองที่น่ำอับอำยของตนเองมำเล่ำให้คนอ่ืนฟัง   เช่น
เคยถูกไล่ออกจำกงำน   หรือท ำควำมผดิร้ำยแรง   

                                    
                 ๔.๒.๙ ย่อมไม่เอำเร่ืองที่เขำพึงซ่อนเร้นมำกล่ำวให้อับอำยหรือเจ็บใจ 
หมำยควำมว่ำ   ผู้ ดีไม่ควรพูดคุยถึงส่ิงที่คู่สนทนำไม่ต้องกำรให้ใครรู้  หรือไม่
พอใจ ไม่อยำกร้ือฟ้ืนควำมหลงัที่ขมข่ืน หรือท ำพลำดพลั้ง    เพรำะทุกคนย่อมเคย
ท ำผดิพลำดมำด้วยกนัทั้งน้ัน 
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                 ๔.๒.๑๐ ย่อมไม่กล่ำวถึงกำรอัปมงคลในเวลำมงคล    เวลำไปงำนมงคล 
เช่นงำนแต่งงำน  ไม่ควรคุยเร่ือง กำรหย่ำร้ำง  หรือ ป่วยไข้  ไปงำนวนัเกดิ งำนขึน้
บ้ำนใหม่   ไม่ควรคุยเร่ืองกำรเสียชีวติ  หรือ สำธำรณภัยต่ำงๆ     ต้องหำเร่ืองดีๆที่
เป็นมงคลมำคุยกนั 
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            ๔.๓ มโนจริยำ หมำยถึงกำรแสดงน ้ำใจที่น่ำรัก                     

                                                       
                        ๔.๓.๑ ย่อมรู้จักเกรงใจคน หมำยควำมว่ำ  กำรจะท ำอะไรกบัคนอ่ืน 
น้ัน  ผู้ดีต้องไม่ให้เขำรู้สึกเดือดร้อนร ำคำญใจ   ไม่ขอส่ิงที่เขำรักเขำหวง   หรือท ำ
ให้เขำล ำบำก โดยไม่ยนิดี         
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                            ภาค ๕ ผูด้ ียอ่มเป็นผูม้สีงา่ 

            ผู้ดี เป็นผู้ที่มีควำมสง่ำงำม   มีท่ำทำงผึ่งผำยองอำจ  ยืนน่ังในที่อันสมควร 
ไม่สะทกสะท้ำนหยุดๆยั้งๆ  พูดจำฉะฉำน รู้จักว่ำอะไรงำมหรือไม่งำม อะไรดี
หรือไม่ดี มีนิสัยกว้ำงขวำง  เข้ำไหนเข้ำได้       เข้ำใจรู้ทันคน ว่องไวมีไหวพริบ รู้เท่ำ
ทันกำรณ์ มีใจองอำจกล้ำหำญ     

                   ๕.๑ กำยจริยำ หมำยควำมว่ำ กำรแสดงกิริยำท่ำทำงให้สง่ำผ่ำเผย   
งดงำม                         

                                    
                       ๕.๑.๑ย่อมมีกิริยำอันผึ่งผำยองอำจ หมำยควำมว่ำ ผู้ ดีต้องมีกิริยำ
ท่ำทำงในกำรยืน เดิน น่ัง นอน ให้เหมำะสม  อย่ำงมั่นใจในตนเอง   อกผำยไหล่ผึ่ง   
น่ังหลังชิดเก้ำอีไ้ม่น่ังหลังงอ  เหลือบตำดูส่ิงรอบตัวเป็นคร้ังครำว    ท่ำทำงสุภำพ 
สมำร์ท ให้ผู้ อ่ืนนิยมยกย่อง   มองตำคนที่พูดด้วย มิใช่หลบตำหรือมองไปทำงอ่ืน   
ไม่เดินก้มหน้ำตำดูแต่พ้ืนดิน    ไม่เดินงอหลังเหมือนตำแก่  ไม่ท ำตำลอกแลกต่ืน

https://th.wikisource.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%9A%E0%B8%B1%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%9C%E0%B8%B9%E0%B9%89%E0%B8%94%E0%B8%B5/%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%87#%E0%B8%825
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กลัว หรือตกใจประหม่ำจนตัวส่ันมือส่ัน   แต่ต้องระวังไม่แสดงออกแบบหยิ่งยโส
โอหัง   อวดตัว วำงตัวอยู่เหนือผู้อ่ืน จนคนอ่ืนหมั่นไส้ไม่ชอบร ำคำญ 

                                         
                         ๕.๑.๒ จะยืนน่ัง ย่อมอยู่ในล ำดับอันสมควร ไม่เป็นผู้แอบอยู่หลงั
คนหรือหลกีเข้ำมุม หมำยควำมว่ำ    กำรไปในงำนต่ำงๆน้ัน   ผู้ดีต้องรู้ว่ำที่น่ังที่
ยืนอนัเหมำะสมส ำหรับตนน้ันอยู่ที่ใด    เช่นที่น่ังที่ยืนแถวหน้ำ ส ำหรับผู้ใหญ่ 
หรือผู้มีต ำแหน่งสูง   ดังน้ันผู้น้อยหรือเด็กควรเลือกที่น่ังที่ยืนแถวหลงั            
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                    ๕.๑.๓ ย่อมไม่เป็นผู้สะทกสะท้ำนงกเง่ินหยุดๆ ยั้งๆ   หมำยควำมว่ำ   
ผู้ ดีต้องมีควำมกล้ำและมั่นใจในกำรแสดงออก   สำมำรถกล่ำวรำยงำน  ร้องเพลง 
ปรำศรัย  ตอบค ำถำม  ให้สัมภำษณ์ หรือแสดงควำมสำมำรถของตน ต่อที่ชุมนุมชน
ได้ โดยไม่เหนียมอำย ตกใจ  เคอะเขิน หรือ ตัวส่ันจนพูดไม่ออก    ส่ิงดังกล่ำวต้องมี
กำรฝึกฝนและปฏิบัติพฒันำด้วยตนเอง     

                                 
          ๕.๒ วจีจริยำ หมำยควำมว่ำ กำรใช้วำจำให้เหมำะสมเป็นสง่ำ 

                ๕.๒.๑ ย่อมพูดจำฉะฉำนชัดถ้อยควำม ไม่อุบอิบ อ้อมแอ้ม หมำยควำมว่ำ 
ผู้ ดีต้องพูดให้คนฟังเข้ำใจได้อย่ำงชัดเจน ใช้เสียงดังพอเหมำะไม่ตะโกนหรือพูด
เสียงเบำเกินไป โดยใช้ส ำนวนหรือภำษำที่เหมำะสม   ไม่ใช้ค ำหยำบหรือค ำสบถ   
ไม่พูดวกวนสับสนชนิดที่คนฟังแล้วไม่รู้เร่ือง   ว่ำก ำลังพูดเร่ืองอะไร หรือสงสัย
ว่ำหมำยควำมอย่ำงไรกันแน่     ไม่ใช้ภำษำต่ำงประเทศ หรือค ำศัพท์เฉพำะที่คน
ฟังส่วนใหญ่ไม่เข้ำใจ   เช่น ศัพท์เฉพำะทำงศำสนำหรือทำงกำรแพทย์ 
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           ๕.๓ มโนจริยำ หมำยควำมว่ำ กำรแสดงน ้ำใจอันงำมให้ปรำกฏ   
                         ๕.๓.๑ ย่อมมีควำมรู้จักงำมรู้จักดี หมำยควำมว่ำ  ผู้ ดีต้องแยกให้
ออกว่ำอะไรดีอะไรไม่ดี    อะไรเป็นส่ิงถูกต้องหรือผิดพลำด    อะไรสวยงำมหรือ
น่ำเกลียดน่ำกลัว    อะไรเป็นมงคลหรือไม่เป็นมงคล    แล้วเลือกท ำหรือปฏิบัติใน
ส่ิงที่พิจำรณำด้วยตนเองแล้วว่ำเป็นส่ิงถูกต้องดีงำมเป็นมงคล    งดเว้นไม่ท ำส่ิงที่
ไม่ดีทั้งหลำย 
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                 ๕.๓.๒ ย่อมมีอัชฌำสัยอันกว้ำงขวำง เข้ำไหนเข้ำได้  “อัชฌำสัย” 
แปลว่ำ นิสัยใจคอดี รู้จักผ่อนปรน  หมำยควำมว่ำ  ผู้ดีต้องมีนิสัยใจคอที่ดี   อดทน
ให้อภัย  ยอมรับผิด  มีน ้ำใจไมตรี   รู้จักกำลเทศะ ไม่ถือตัว  คบกับคนอ่ืนได้ทุก
เพศทุกวยั       

 

 

 

 

 

                 ๕.๓.๓ ย่อมมีอชัฌำสัยเป็นนักเลง ใครจะพูดหรือเล่นอนัใด กเ็ข้ำใจและ
ต่อติด “นักเลง” แปลว่ำ มีใจคอกว้ำงขวำง  กล้ำได้กล้ำเสีย   รู้ทันคน    
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                ๕.๓.๔ ย่อมมีควำมเข้ำใจไหวพริบ รู้เท่ำถึงกำรณ์ หมำยควำมว่ำ  ผู้ดี 

ต้องมีสติปัญญำเฉียบแหลม  เฉลยีวฉลำด   รู้จักประเมินสถำนกำรณ์ที่เกดิขึน้ และ
คำดกำรณ์ล่วงหน้ำได้ดีพอควร   

 

 

 

 

 

                  ๕.๓.๕ ย่อมมีใจอนัองอำจกล้ำหำญ    หมำยควำมว่ำ   ผู้ดีต้องมีจิตใจที่กล้ำ
หำญ   เข้มแข็ง อดทน   ไม่ย่อท้อขลำดกลวัต่อควำมยำกล ำบำกยำกแค้น   เตรียมพร้อม
ที่จะเผชิญเหตุร้ำยอันไม่คำดคิด     สำมำรถเส่ียงภัยอันตรำยเพ่ือช่วยเหลือผู้ อ่ืนหรือ
ปกป้องประเทศชำติของตนได้ 
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ภาคที ่๖ ผูด้ยีอ่มปฏบิตักิารงานด ี

           กำรปฏิบัติกำรงำนดี    หมำยควำมว่ำ ผู้ ดีย่อมท ำกำรงำนทุกอย่ำงอันเป็น
หน้ำที่ของตน  ให้เสร็จเรียบร้อยด้วยดี  ตำมระเบียบแบบแผน ไม่ละเลยที่จะตอบ
จดหมำย  พูดส่ิงใดกเ็ป็นที่เช่ือถือได้ รักษำควำมสัตย์  ไม่เกยีจคร้ำน 

                  ๖.๑ กำยจริยำ หมำยควำมว่ำ ปฏิบัติกำรงำนดีด้วยก ำลงักำย 

                                  
                  ๖.๑.๑ ย่อมท ำกำรอยู่ในระเบียบแบบแผน   หมำยควำมว่ำในกำรกระท ำ
ต่ำง ๆ น้ัน  ผู้ดีย่อมปฏิบัติตำมกฎหมำยและระเบียบแบบแผน   ไม่ท ำตำมอ ำเภอใจ
ของตนเอง  หรือท ำส่ิงใดที่ผดิระเบียบ  เพรำะอำจมีควำมผดิถูกลงโทษได้ 
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                 ๖.๑.๒ ย่อมไม่ถ่วงเวลำให้ผู้ อ่ืนคอย   หมำยควำมว่ำ  ผู้ ดีต้องท ำตนให้
เป็นคนตรงต่อเวลำ   หรือไปถึงก่อนเวลำนัดหมำยเล็กน้อย  และไม่ถ่วงเวลำ  เพ่ือ
ไม่ต้องให้คนอ่ืนคอย  
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                 ๖.๑.๓ ย่อมไม่ละเลยที่จะตอบจดหมำย  หมำยควำมว่ำ ถ้ำมีคนเขียน
จดหมำยมำถึง   ต้องรีบตอบจดหมำยน้ันทันที      

                   
                 ๖.๑.๔ ย่อมไม่ท ำกำรแต่ต่อหน้ำ หมำยควำมว่ำ  ต้องท ำงำนอย่ำงเสมอ
ต้นเสมอปลำย   ทั้งต่อหน้ำและลบัหลงัคนอ่ืนหรือผู้บังคบับัญชำ 
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           ๖.๒ วจีจริยำ หมำยควำมว่ำ กำรปฏิบัติกำรงำนดีด้วยค ำพูด 
                 ๖.๒.๑  พูดส่ิงใดย่อมให้เป็นที่เช่ือถือได้ หมำยควำมว่ำ เม่ือจะพูดค ำใด
ออกไปจะต้องรักษำค ำพูด    และท ำตำมที่พูดทุกอย่ำง 
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                 ๖ .๒.๒ ย่อมไม่รับวำจำคล่อง ๆ โดยมิได้ เห็นว่ำกำรจะเป็นได้
หรือไม่ หมำยควำมว่ำ  เม่ือจะให้สัญญำ  รับค ำ หรือกล่ำวค ำปฏิญำณใดๆ  ต้อง
พิจำรณำให้รอบคอบ และใคร่ครวญให้แน่ใจก่อน  เพ่ือป้องกันมิให้ผิดสัญญำใน
อนำคต 

                                         

           ๖.๓ มโนจริยำ คือ  ตั้งใจท ำงำนให้ได้รับผลดี 
               ๖.๓.๑ ย่อมเป็นผู้ รักษำควำมสัตย์ในเวลำ หมำยควำมว่ำ ผู้ ดีย่อมเข้ำ
ท ำงำนและเลิกงำนตำมเวลำที่ก ำหนด มิใช่มำสำยกลับก่อน  และ เม่ือนัดหมำยกับ
ผู้ใดในเวลำใด ต้องไปให้ทันเวลำนัดหมำย   
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                  ๖.๓.๒ ย่อมไม่เป็นผู้เกยีจคร้ำน หมำยควำมว่ำเม่ือผู้ดีท ำงำนใดๆ ต้อง
ไม่ขีเ้กยีจ   ไม่ทอดทิง้  ท ำงำนให้ส ำเร็จตำมเวลำและคุณภำพที่ก ำหนด 
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                    ๖.๓.๓ ย่อมไม่เข้ำใจว่ำ ผู้ดีท ำอะไรด้วยตนไม่ได้ หมำยควำมว่ำ กำร
ท ำงำนทุกอย่ำงน้ัน   จะต้องอำศัยทีมงำนช่วยกันท ำ   ดังน้ันผู้ ดีจึงต้องมี
ควำมสัมพันธ์อันดีกับผู้ ร่วมงำน   และคอยช่วยเหลือประสำนงำนให้งำนบรรลุ
เป้ำหมำยอย่ำงมีประสิทธิภำพ 

 
                 ๖.๓.๔ ย่อมไม่เพลิดเพลินจนละเลยให้กำรเสีย หมำยควำมว่ำ ต้องอย่ำ
หลงท ำส่ิงอ่ืน จนท ำให้งำนในควำมรับผดิชอบเสียหำย 
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                     ๖.๓.๕ ย่อมเป็นผู้รักษำควำมเป็นระเบียบ หมำยควำมว่ำ   ต้องท ำส่ิง
ต่ำงๆให้มีระเบียบเรียบร้อย ไม่รกรุงรัง   ไม่ฝ่ำฝืนระเบียบกฎหมำยและ
ขนบธรรมเนียมประเพณีอนัดีงำม 
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                 ๖.๓.๖ เป็นผู้อยู่ในบังคบับัญชำเม่ืออยู่ในหน้ำที่ หมำยควำมว่ำ    เม่ือผู้ดี
เป็น ผู้ ใต้บังคับบัญชำต้องปฏิบัติตำมหน้ำที่ และเช่ือฟังค ำส่ังของผู้บังคับบัญชำ
อย่ำงเคร่งครัด 

                               
                 ๖.๓.๗ ย่อมมีมำนะในกำรท ำงำน ไม่ย่อท้อต่อควำมยำกล ำบำก 
หมำยควำมว่ำ   ผู้ ดีต้องมีควำมพยำยำม  บำกบั่น  ต้ังใจจริงในกำรท ำงำน  ไม่ย่อ
ท้อ ถอยหนี ไม่คิดสู้ต่อ หรือ เกรงกลัวต่อควำมยำกล ำบำก   เพรำะกำรงำนทุก
อย่ำงย่อมมีปัญหำอุปสรรคด้วยกนัทั้งส้ิน   
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                 ๖.๓.๘ ย่อมเป็นผู้ท ำอะไรท ำจริง หมำยควำมว่ำ  ผู้ ดีต้องต้ังใจท ำงำน
อย่ำงจริงจังให้บรรลุเป้ำหมำยประสบควำมส ำเร็จ  ไม่ท้อถอย เลิกกลำงคัน   หำก
วธีิกำรที่ท ำอยู่ไม่เหมำะสมกต้็องหำทำงปรับปรุงแก้ไข   

                                 
                 ๖.๓.๙ ย่อมไม่เป็นผู้ดึงดันในที่ผดิ หมำยควำมว่ำ ผู้ดีต้องรู้ตัว     หำกท ำ
ส่ิงใดไปในทำงที่ไม่ถูกต้องแล้ว  ก็จะไม่ด้ือดึงดันท ำต่อไปทั้งๆที่รู้ว่ำผิด  แต่ต้อง
หำทำงแก้ไขปรับปรุงให้ถูกทำง   
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                 ๖.๓.๑๐ ย่อมปรำรถนำควำมดี ต่อกำรงำนที่ท ำอยู่เสมอ   หมำยควำมว่ำ  

ผู้ ดีต้องต้ังใจหวังควำมส ำเร็จและควำมเจริญในส่ิงที่ท ำ  ค้นหำข้อมูลเร่ืองรำวที่
เกี่ยวข้อง   น ำมำวำงแผน  ด ำเนินกำร ประเมินผล แล้วปรับปรุงแก้ไขอย่ำง
ต่อเน่ือง       หำกมีปัญหำอุปสรรคที่แก้เองไม่ได้กห็ำคนอ่ืนมำช่วย   
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ภาคที ่๗  ผูด้ยีอ่มเป็นผูใ้จด ี

           หมำยควำมว่ำ ผู้ ดี ต้องเป็นผู้มีน ้ำใจไมตรี เม่ือเห็นอันตรำยจะมีแก่ผู้ อ่ืน
ต้องรีบป้องกันช่วยเหลือ  ไม่เยำะเย้ยถำกถำงผู้ท ำควำมผิด ไม่ใช้วำจำอันข่มขี่ ไม่
มีใจโหดเหีย้มเกร้ียวกรำด มีใจโอบอ้อมอำรี มีเมตตำกรุณำ   

           ๗.๑ กำยจริยำ คือ แสดงออกทำงกำยว่ำเป็นคนมีใจดี    

                                       
                 ๗.๑.๑ เม่ือเห็นใครท ำผิดพลำดอันน่ำเก้อกระดำก ย่อมช่วยกลบเกล่ือนหรือ
ท ำไม่เห็น หมำยควำมว่ำ   ไม่มีใครท ำอะไรได้ถูกต้องตลอดเวลำ  ย่อมมีควำม
ผดิพลำดบกพร่องบ้ำง ถ้ำผู้ดีเห็นใครท ำผดิพลำด  กไ็ม่ควรเยยีบย ำ่ซ ้ำเติม  แต่ควร
ช่วยกลบเกล่ือนหรือท ำเป็นมองไม่เห็น  แล้วหำทำงช่วยเหลือให้ท ำอย่ำงถูกต้อง  
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                        ๗.๑.๒ เม่ือเห็นส่ิงของของใครตก หรือจะเส่ือมเสีย ย่อมต้องหยิบ
ย่ืนให้ หรือบอกให้รู้ตัว หมำยควำมว่ำ   เม่ือผู้ดีเห็นใครท ำของตกหล่น เช่นกระเป๋ำ
สตำงค์ หรือพวงกุญแจ   หรือส่ิงของผู้ ใดจะเส่ือมเสีย บกพร่อง ควรจะหำทำง
น ำส่งกลับคืนเจ้ำของหรือบอกให้เจ้ำของรู้ตัว  มิใช่เก็บไปเป็นสมบัติส่วนตัว หรือ
ปล่อยให้เจ้ำของเสียหำย 
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                       ๗.๑.๓ เม่ือเห็นเหตุร้ำยหรืออนัตรำยจะมีแก่ผู้ใด ย่อมต้องรีบช่วย
หมำยควำมว่ำ   หำกผู้ดีรู้หรือเห็นว่ำอำจเกดิเหตุร้ำยหรืออนัตรำยต่อผู้อ่ืน  เช่น
เห็นรถยนต์ยำงแบน  หรือ เห็นงูพษิเล้ือยอยู่ในบ้ำน  ต้องรีบบอกหรือหำทำงช่วย
ป้องกันอนัตรำยแก่ผู้ อ่ืนทันที  มิใช่เพกิเฉยหรือเห็นว่ำมิใช่เป็นธุระของตน   

                               
           ๗.๒ วจีจริยำ  คือ กำรพูดแสดงควำมเป็นผู้มีใจดี  
                  ๗.๒.๑ ย่อมไม่เยำะเย้ยถำกถำงผู้กระท ำผดิพลำด หมำยควำมว่ำ เม่ือ
ผู้ดีเห็นผู้ใดท ำผดิพลำด  ก็ไม่เยำะเย้ยซ ้ำเติม  ไม่หัวเรำะเยำะ หรือพูดให้อบัอำย 

                                 



86 
 

 

                   ๗.๒.๒ ย่อมไม่ใช้วำจำอนัข่มขี่ หมำยควำมว่ำ  ผู้ดีย่อมใช้ค ำพูดที่สุภำพ
ไพเรำะอ่อนหวำน  ไม่ใช้ค ำพูดหรือกริิยำที่ ดุดัน ด่ำว่ำ ข่มเหง   หรือดูถูกดูแคลน 

                         
              

        ๗.๓ มโนจริยำ คือ แสดงควำมเป็นผู้มีใจดีให้ปรำกฏจำกใจ 

                  ๗.๓.๑ ย่อมไม่มีใจอนัโหดเหีย้มเกร้ียวกรำดแก่ผู้น้อย หมำยควำมว่ำ  

ผู้ ดีที่เป็นผู้ ใหญ่  ต้องมีควำมเมตตำปรำณี เห็นอกเห็นใจ มีน ้ำใจต่อผู้ น้อยหรือ
ลูกน้อง   ไม่โกรธขึง้ ดุด่ำ หรือลงโทษอย่ำงรุนแรง ให้เจ็บช ้ำน ้ำใจ 
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                     ๗.๓.๒ ย่อมเอำใจโอบอ้อมอำรีแก่คนอ่ืน หมำยควำมว่ำ  ผู้ดีต้องมีใจ
เมตตำกรุณำ  ท ำควำมดี  ช่วยเหลือแบ่งปัน   ส่งเสริมมิตรภำพ  ร่วมทุกข์ร่วมสุข 
ต่อคนอ่ืน  มิใช่คอยแต่หำเร่ืองกีดกนั หรือท ำลำยควำมสัมพนัธ์อนัดีซ่ึงกนัและกนั  
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                 ๗.๓.๓ ย่อมเอำใจ ช่วยคนเครำะห์ร้ำย หมำยควำมว่ำ เม่ือผู้ ดีเห็นคน
เครำะห์ร้ำยหรือประสบภัยต่ำงๆ  เช่นน ้ำท่วม ไฟไหม้ ถูกลมพำยุบ้ำนพัง   ก็
จะต้องหำทำงช่วยเหลือหรือบรรเทำควำมเสียหำย   หำกช่วยด้วยกำยไม่ได้ก็ช่วย
ด้วยใจ โดยไม่เยำะเย้ยซ ้ำเติมสมน ้ำหน้ำ                                                                

                                 
                          ๗.๓.๔ ย่อมไม่เป็นผู้ซ ้ำเติมคนเสียที หมำยควำมว่ำ   เม่ือผู้ดีเห็น
คนพ่ำยแพ้ หรือสู้ไม่ได้  ก็ไม่เข้ำไปซ ้ำเติมเหยียบย ่ำ   แต่ให้ควำมเห็นใจและ
ช่วยเหลือในส่ิงที่ช่วยได้      ตำมสุภำษิตที่ว่ำ “ต้นไม้ล้มข้ำมได้  แต่อย่ำข้ำมคนที่
ล้ม”   เพรำะคนที่ล้มหรือเสียทีน้ันมีโอกำสที่ลุกขึน้มำสู้ใหม่แล้วอำจได้รับชัยชนะ 
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            ๗.๓.๕ ย่อมไม่เป็นผู้ อำฆำตจองเวร หมำยควำมว่ำ   ผู้ ดี ไม่ควรผูก
พยำบำท อำฆำตจองเวร   แก้แค้น   เอำคืน    โดยกำรให้อภัย หรือหลกีให้ห่ำง  โดย
ยดึหลกัว่ำ “เวรย่อมระงับด้วยกำรไม่จองเวร”    และ “ กำรให้อภัยทำนเป็นกำรให้
ทำนที่ยิง่ใหญ่” 
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ภาค ๘ ผูด้ ียอ่มไมเ่ห็นแกต่วัถา่ยเดยีว 

           หมำยควำมว่ำ  ผู้ ดีต้องไม่เห็นแก่ตัว   ไม่แย่งชิงส่ิงของจำกผู้ อ่ืน   เห็นใจ
เผ่ือแผ่ช่วยเหลือผู้น้อยและผู้ยำกจน   ไม่แยกคนไปเจรจำควำมลบั  ไม่หยบิยืมข้ำว
ของเงินทองจำกคนอ่ืน  เห็นประโยชน์ส่วนรวมส ำคญัมำกกว่ำประโยชน์ส่วนตัว    

                   
๘.๑ กำยจริยำ คือ กำรแสดงควำมไม่เห็นแก่ตัวให้ปรำกฏโดยกำรกระท ำทำงกำย 

                 ๘.๑.๑ ย่อมไม่พักหำควำมสบำยก่อนผู้ใหญ่หรือผู้หญิง   หมำยควำมว่ำ 
ผู้ใหญ่ หรือผู้หญิง ควรได้รับควำมสะดวกสบำยก่อนผู้ชำย และผู้ที่อำยุยงัไม่มำก      
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                              ๘.๑.๒ ย่อมไม่เสือกสนแย่งชิงที่น่ังหรือที่ดูอันใด   หมำยควำม
ว่ำ ในกำรขึน้รถประจ ำทำง  รับส่ิงของ   รับบริกำร  ติดต่อธนำคำร  หรือ เข้ำดูกำร
แสดงใดๆ  ทุกคนควรเข้ำรับบริกำรตำมล ำดับที่มำก่อนหลงั (เข้ำควิ) หรือ บำงแห่ง
อำจมีบริกำรพิเศษส ำหรับผู้สูงอำยุ ผู้พิกำร  โดยค่อยๆเดินไปอย่ำงช้ำๆ  ไม่ควรรุม
แย่งชิงกัน  เพรำะเคยเกิดเหตุคนเหยียบกันตำยในสนำมกีฬำ  งำนพิธีกรรมทำง
ศำสนำ   หรือ งำนทิง้กระจำดแจกทำนตำมศำลเจ้ำมำแล้ว     
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                         ๘.๑.๓ ย่อมไม่เที่ยวแย่งผู้หน่ึงมำจำกผู้หน่ึงในเม่ือเขำสนทนำกัน
หมำยควำมว่ำ  เม่ือมีคนพูดคุยกันอยู่    ผู้ดีไม่ควรขอแยกให้ฝ่ำยหน่ึงมำคุยกับเรำ  
เพรำะเป็นกำรเสียมำรยำท  ท ำให้อกีฝ่ำยหน่ึงไม่พอใจ 

                            
                           ๘.๑.๔ เป็นผู้ใหญ่ จะไปมำลุกน่ัง ย่อมไว้ช่องให้ผู้น้อยมีโอกำสบ้ำง
หมำยควำมว่ำ     ผู้ที่เป็นผู้ ใหญ่  ต้องเปิดช่องทำงให้ผู้ น้อยมีโอกำส แสดงควำม
คิดเห็น มีที่น่ังที่ยืน หรือได้ท ำส่ิงต่ำงๆเป็นผลงำนหรือมีช่ือเสียงได้บ้ำง   มิใช่ให้
ผู้ใหญ่ท ำเพยีงฝ่ำยเดียว   ไม่เปิดช่องให้ลูกน้องได้แสดงฝีมือ   
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                               ๘.๑.๕ ในกำรเลีย้งดู ย่อมแผ่เผ่ือเช้ือเชิญแก่คนข้ำงเคียงก่อนตน
หมำยควำมว่ำ  ในกำรกินอำหำรร่วมกันของคนหลำยคนน้ัน   ผู้ ดีควรเช้ือเชิญให้
คนข้ำงเคยีงได้เลือกหรือตักอำหำรก่อน  มิใช่รีบตักรีบกนิแต่ส่วนตนก่อนคนอ่ืน  
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                     ๘.๑.๖ ในที่บริโภค ย่อมหยิบยกย่ืนส่งส่ิงของแก่ผู้ อ่ืนต่อ ๆ ไปไม่มุ่ง
แต่กระท ำกิจส่วนตน  หมำยควำมว่ำ  ในกำรกินอำหำรร่วมกัน  ผู้ ดีต้องคอย
ช่วยเหลือหยิบย่ืนอำหำรหรือส่ิงของบนโต๊ะ ให้ผู้ อ่ืนที่อยู่ห่ำง   โดยไม่มุ่งแต่กำร
กนิอำหำรของตนเองเท่ำน้ัน 

                               
                             

                 ๘.๑.๗ ย่อมไม่รวบสำมตะกรำมส่ี กวำดฉวยเอำของที่ตั้งไว้เป็นกลำงจน
เกินส่วนที่ตนจะได้ หมำยควำมว่ำ   ในกำรที่มีส่ิงของที่ตั้งไว้เป็นของส่วนกลำง
ส ำหรับทุกคนน้ัน   ผู้ดีต้องตักหรือรับไปเฉพำะส่วนที่ตนควรจะได้รับเท่ำน้ัน  ไม่
ควรตักไปเกนิส่วนที่ตนควรได้  เพรำะอำจท ำให้คนที่มำทีหลงัไม่ได้รับส่วนแบ่งที่
เหมำะสม 
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                          ๘.๑.๘ ย่อมไม่แสดงควำมไม่เพยีงพอในส่ิงของที่เขำหยบิยกให้   
หมำยควำมว่ำ  หำกส่ิงของที่มีผู้ให้มำน้ันไม่เพยีงพอ เพรำะมีจ ำนวนจ ำกดั  หรือมี
ผู้รับจ ำนวนมำกกว่ำของที่เตรียมไว้      ผู้ดีย่อมเกรงใจ โดยอยู่เฉยๆ ไม่แสดงควำม
ไม่พอใจออกนอกหน้ำ  
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                       ๘.๑.๙ ย่อมไม่น่ิงนอนใจให้เขำออกทรัพย์ แทนส่วนตัวเสมอไป 
เช่น ในกำรเลี้ยงดูหรือใช้ค่ำเดินทำงเป็นต้น หมำยควำมว่ำ  ในกำรท ำงำนหรือ
เดินทำงร่วมกัน   ผู้ดีย่อมไม่ให้คนอ่ืนออกเงินหรือส่ิงของ   ในกำรกินอำหำรหรือ
ค่ำใช่จ่ำยอ่ืนแทนตนแต่ฝ่ำยเดียว  ควรร่วมช่วยออกค่ำใช้จ่ำยบำงส่วน  หรือหำ
วธีิกำรตอบแทนอย่ำงเหมำะสม 

                                          
                            ๘.๑.๑๐ ย่อมไม่ลืมที่จะส่งของซ่ึงคนอ่ืนได้สงเครำะห์ให้ตนยืม
หมำยควำมว่ำ   เม่ือผู้ ดีได้ขอยืมส่ิงของ  สถำนที่ หรือเงินทองจำกผู้ อ่ืนมำแล้ว  
จะต้องส่งคืนตำมก ำหนดที่สัญญำไว้  โดยส่งคืนส่ิงของในสภำพเดิมหรือดี
กว่ำเดิม    เพรำะถ้ำไม่ส่งคืน หรือส่งคืนในสภำพที่ไม่ดีเท่ำเดิม  จะท ำให้เกดิควำม
บำดหมำง และอำจไม่ให้ยืมอกีในอนำคต 
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                          ๘.๑.๑๑ กำรให้ส่ิงของหรือเลีย้งดู ซ่ึงเขำได้กระท ำแก่ตน ย่อมต้องตอบ
แทนเขำ หมำยควำมว่ำ   เม่ือผู้ดีได้รับกำรช่วยเหลือ เลีย้งดู หรืออุปกำระจำกผู้ใด  เช่น 
พ่อแม่  ครู   เพ่ือน  หรือบุคคลทั่วไป  ผู้ ดีจะต้องระลึกรู้ถึงบุญคุณ และหำทำงตอบ
แทนบุญคุณท่ำน ในโอกำสอนัควร           
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            ๘.๒ วจีจริยำ คือ กำรแสดงควำมไม่เห็นแก่ตัวทำงค ำพูด  

                  ๘.๒.๑ ย่อมไม่ขอแยกผู้หน่ึงมำจำกผู้ ใด เพ่ือจะพำไปพูดจำควำมลับกัน
หมำยควำมว่ำ   เม่ือมีคนหลำยคนรวมกลุ่มกันอยู่    ผู้ดีไม่ควรขอแยกคนหน่ึงคน
ใดออกไปพูดคุยควำมลบั  เพรำะคนอ่ืนในกลุ่มจะไม่พอใจ และสงสัย 

                                 
                          ๘.๒.๒ ย่อมไม่สนทนำแต่เร่ืองของตนถ่ำยเดียว จนคนอ่ืนไม่มี
ช่องจะสนทนำเร่ืองอ่ืนได้ หมำยควำมว่ำ  ในกำรพูดคุยกับคนอ่ืนน้ัน   ผู้ดีต้องไม่
คุยแต่เร่ืองของตนฝ่ำยเดียว  แต่ควรสนทนำเร่ืองที่ฝ่ำยหน่ึงสนใจ   และเร่ืองอ่ืนๆ 
ด้วย  โดยควรเป็นผู้ฟังที่ดี  และรับฟังเร่ืองรำวและเหตุผลของอีกฝ่ำยหน่ึง  เพ่ือ
เพิ่มพูนควำมรู้และสติปัญญำของตน เช่น  ถ้ำรู้ว่ำอีกฝ่ำยหน่ึงเป็นนักสะสม
แสตมป์   ก็ควรถำมถึงแสตมป์เก่ำที่สุดที่เขำสะสมไว้ หรือแสตมป์ดวงแรกของ
ประเทศไทย    ถ้ำรู้ว่ำอีกฝ่ำยหน่ึงสนใจเร่ืองต้นไม้ ก็อำจถำมถึง ต้นไม้ที่เหมำะ
ส ำหรับเป็นร่มเงำหรือออกดอกตลอดปี เป็นต้น    
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                    ๘.๒.๓ ย่อมไม่น ำธุระของตนเข้ำกล่ำวแทรก ในเวลำธุระอ่ืนของเขำ
ชุลมุน หมำยควำมว่ำ   ขณะที่ผู้ อ่ืนก ำลังท ำกจิกรรมยุ่งเหยิงอยู่   เช่น ถอยรถ จอด
เรือ   ต่อโทรศัพท์  เขียนรำยงำนด่วน  หรือ แพทย์ที่ก ำลังรักษำผู้ป่วยอยู่    ผู้ ดีไม่
ควรไปถำมหรือน ำธุระของตนเข้ำไปแทรก  เพรำะอำจท ำให้เขำเสียสมำธิ 
ปฏิบัติงำนผิดพลำดท ำให้เกิดควำมเสียหำยได้     ต้องรอให้เขำเสร็จกิจกรรมที่
ชุลมุนก่อน 
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                 ๘.๒.๔ ย่อมไม่กล่ำววำจำติเตียนของที่เขำหยิบยกให้ว่ำไม่ดีหรือไม่
พอ หมำยควำมว่ำ   เม่ือมีใครมอบส่ิงของใดๆให้ด้วยควำมปรำรถนำดี    ผู้ ดีย่อม
ไม่กล่ำวค ำติเตียนส่ิงของน้ัน  ว่ำไม่ดี ไม่สวย  เลก็ไป ใหญ่ไป  น้อยไป ฯลฯ  เพรำะ
จะท ำให้ผู้มอบส่ิงของเสียน ้ำใจ  ถึงแม้จะไม่ชอบ กต้็องเกบ็ไว้ในใจไม่แสดงออกมำ 

                                
                          ๘ .๒ .๕  ย่ อ ม ไ ม่ ไ ต่ ถ ำ ม ร ำ ค ำ ข อ งที่ เ ข ำ ห ยิ บ ย ก ใ ห้ แ ก่
ตน หมำยควำมว่ำ   เม่ือมีใครน ำส่ิงของมำมอบให้ เป็นของขวัญ หรือของฝำก   
ผู้ ดีย่อมไม่ไต่ถำมรำคำส่ิงของน้ันจำกผู้ที่น ำมำมอบให้   เพรำะเป็นกำรเสีย
มำรยำท     หำกต้องกำรรู้รำคำกต้็องสืบหำจำกร้ำนค้ำหรือทำงอ่ืน 
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           ๘.๒.๖ ย่อมไม่แสดงรำคำของที่จะหยิบยกให้แก่ผู้ ใดให้ปรำกฏ
หมำยควำมว่ำ     เม่ือผู้ ดีจะมอบของให้ผู้ อ่ืน  ไม่ควรบอกหรือแสดงรำคำให้ผู้ รับ
ทรำบ    เช่นแกะป้ำยรำคำที่ติดส่ิงของน้ันออกเสียก่อน     เพรำะน ้ำใจในกำรมอบ
ส่ิงของน้ันอำจมีค่ำมำกกว่ำรำคำของส่ิงของ      เช่นแผ่นกระดำษเล็กๆเขียนรูป
หัวใจที่ลูกคนเล็กมอบให้พ่อในวันเกิด  มีค่ำมำกกว่ำกระดำษแผ่นเดียวหลำยร้อย
เท่ำ 
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                        ๘.๒.๗ ย่อมไม่ใช้วำจำอันโอ้อวดตนและลบหลู่ผู้ อ่ืน หมำยควำมว่ำ  
ผู้ ดีย่อมไม่ใช้ค ำพูดที่โอ้อวดยกย่องตนเอง หรือยกตนข่มท่ำน  ว่ำเก่งกล้ำสำมำรถ  
ร ่ำรวย  มีต ำแหน่งสูง  มีควำมส ำคัญ หรือ พ่อกูใหญ่   เพรำะค ำยกย่องทั้งหลำยน้ัน
ต้องมำจำกคนอ่ืนไม่ใช่จำกปำกของตนเอง      นอกจำกนี้ ผู้ ดียังต้องไม่กล่ำวค ำลบ
หลู่ดูถูก ดูหมิ่น เหยียดหยำม ผู้ อ่ืน   เช่น ไม่เรียกคนอ่ืนว่ำ  อีโง่   คนขีคุ้ก  คนขีโ้กง  
ไม่เรียกคนจีนว่ำ เจ๊ก   ฯลฯ  

                           
                ๘.๓ มโนจริยำ คือ กำรแสดงควำมไม่เห็นแก่ตัวทำงใจ  

                           ๘.๓.๑ ย่อมไม่มีใจมักได้ เที่ยวขอของเขำร ่ำไป  หมำยควำมว่ำ   
ผู้ ดีต้องไม่เป็นคนขี้ขอ   คือ อยำกได้ส่ิงของของผู้ อ่ืนแล้วก็คอยขอเขำเร่ือยไป     
เพรำะอำจท ำให้ผู้ ถูกขอร ำคำญไม่พอใจ   เม่ือขอแล้วไม่ให้ ก็อำจเกิดควำม
บำดหมำงใจกนั     ยกเว้นแต่คนที่แสดงควำมประสงค์หรือยนิดีจะให้  เช่น  พ่อแม่
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กับลูก     หรือ คนที่ปวำรณำบอกไว้กับพระสงฆ์ให้เรียกร้องเอำส่ิงของ  กำรรับใช้ 
หรือตักเตือนกนัได้ 

                                                   
                            ๘.๓.๒ ย่อมไม่ตั้งใจปรำรถนำของรักเพ่ือน หมำยควำมว่ำ   ผู้ดี
ย่อมไม่อยำกได้ส่ิงของที่เพ่ือนหวงหรือรัก    เพรำะอำจท ำลำยมิตรภำพของเพ่ือน
ที่ดลีงได้   ยกเว้นแต่ส่ิงของที่เพ่ือนรักยนิดีมอบให้ด้วยควำมเต็มใจ              
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                 ๘.๓.๓ ย่อมไม่พึงใจกำรหยิบยืมข้ำวของทองเงินซ่ึงกันและกัน
หมำยควำมว่ำ    ผู้ดีไม่ควร ขอยืมเงินหรือส่ิงของจำกผู้ อ่ืน  ควรใช้และพอใจส่ิงที่
ตนมีอยู่   ใช้เงินเท่ำที่หำมำได้  ไม่ใช้เงินเกินที่มี  ด ำรงชีวิตแบบเศรษฐกิจพอเพียง   
เพรำะกำรกู้ยืมก่อให้เกดิหนีสิ้น ที่ท ำให้เกดิวำมทุกข์ที่ต้องน ำไปชดใช้คืนพร้อมกับ
ดอกเบีย้เม่ือถึงเวลำก ำหนด  และอำจก่อให้เกดิกำรทุจริตประพฤติมิชอบ    

                 แต่ในกรณีจ ำเป็นต้องก่อหนี ้ เพ่ือกำรลงทุน หรือเกดิเหตุฉุกเฉิน  กต้็อง
อย่ำก่อหนี้ จนเกินก ำลังที่จะหำมำชดใช้ในเวลำก ำหนดได้    มิฉะน้ันอำจมี
ควำมผดิทำงอำญำ  ถูกยดึทรัพย์หรือจ ำคุก  

              ของส ำคัญที่ไม่ควรให้ใครยืม  คือ   อำวุธปืน   ภรรยำสำมี  หรือ คู่รัก
โทรศัพท์มือถือที่ยงัไม่ได้ลบข้อมูลเก่ำ  และ บัตรเครดิต      
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                 ๘.๓.๔ ย่อมไม่หวงัแต่จะพึ่งอำศัยผู้ อ่ืน หมำยควำมว่ำ  ผู้ดีต้องสำมำรถ
พึ่งตนเองได้เป็นส ำคัญ ต้องฝึกช่วยตัวเองให้เอำชีวิตรอดและเจริญก้ำวหน้ำได้
ด้วยฝีมือของตน     เพรำะหำกคอยแต่พึง่ผู้ อ่ืน กอ็ำจจะท ำอะไรเองไม่เป็น   เม่ือถึง
ครำวหมดที่พึง่กจ็ะล ำบำกยำกแค้นมำก        

                           
                          ๘.๓.๕ ย่อมไม่เป็นผู้ เกี่ยงงอนทอดเทกำรงำนตนให้ผู้ อ่ืน
หมำยควำมว่ำ ผู้ ดีย่อมท ำกำรงำนในควำมรับผิดชอบของตนด้วยตนเอง   มิใช่
ส่งไปให้คนอ่ืนท ำเพรำะเขำอำจจะท ำผดิพลำด ซ่ึงจะกลำยเป็นควำมผดิพลำดของ
เรำด้วย  และหำกเขำหยุดหรือไม่ยอมท ำตำมที่ส่งไป   งำนในควำมรับผดิชอบของ
เรำก็จะเสียหำยบกพร่อง         ถึงแม้ผู้เป็นนำยจะมอบอ ำนำจให้ลูกน้องท ำแทนได้  
แต่ควำมรับผดิกย็งัคงอยู่กบัผู้มอบน้ันต่อไป 



106 
 

                    
                 ๘.๓.๖ ย่อมรู้คุณที่ผู้ อ่ืนได้ท ำแล้วแก่ตน หมำยควำมว่ำ  ผู้ ดีต้องรู้จัก
บุญคุณคน ผู้ที่เคยช่วยเหลือเลีย้งดู เช่นพ่อแม่  ครู  นำย ลูกน้อง  และผู้มีอุปกำร
คุณทั้งหลำย  แล้วหำทำงตอบแทนบุญคุณเม่ือมีโอกำส  ด้วยควำมกตัญญู กตเวที           
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              ๘.๓.๗ ย่อมไม่มีใจริษยำ หมำยควำมว่ำ   ผู้ดีย่อมยนิดีเม่ือผู้ อ่ืนได้ดี   เม่ือ
เห็นใครได้ดีกว่ำตน  ก็ไม่รู้สึก ชิงชัง  อิจฉำ  ตำร้อน ร้อนรุ่มใจ  หรือหำทำงเกียด
กัน เยียบย ่ำท ำลำย  เพรำะทนอยู่ไม่ได้ หรือ ไม่อยำกเห็นคนอ่ืนได้ดีกว่ำตน    เม่ือ
ควำมริษยำเกิดในใจของผู้ใด  ก็จะเกิดควำมทุกข์ร้อน ไม่มีควำมสุข  วิธีแก้ควำม
ริษยำ คือควำมเมตตำ   
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ภาค ๙ ผูด้ยีอ่มรกัษาความสจุรติซือ่ตรง 

            หมำยควำมว่ำ  ผู้ ดีต้องท ำทุกอย่ำงด้วยควำมซ่ือสัตย์สุจริต    ไม่ทุจริต
ประพฤติมิชอบคดโกง ไม่ละลำบละล้วงเข้ำบ้ำนคนอ่ืน  ไม่ถำมเร่ืองส่วนตัว รักษำ
ควำมไว้วำงใจของผู้อ่ืน 

                 
         ๙.๑ กำยจริยำ คือ กำรแสดงควำมสุจริตทำงกำย 

                 ๙.๑.๑ ย่อมไม่ละลำบละล้วงเข้ำห้องเรือนแขกก่อนเจ้ำของบ้ำนเขำ
เชิญ  ค ำว่ำ “ละลำบละล้วง”แปลว่ำ  ล่วงเกนิ อำจเอ้ือม ซอกแซกอยำกรู้  ถำมเร่ือง
ที่ไม่สมควร หมำยควำมว่ำ  ผู้ ดี    ย่อมไม่ เข้ำไปในบ้ำนหรือที่ส่วนตัวของผู้ อ่ืน   
ต้องรอให้เจ้ำของสถำนที่  เชิญหรืออนุญำตก่อน     เพรำะเจ้ำของบ้ำนอำจไม่อยำก
ให้คนอ่ืนรู้เห็น  บำงส่ิงที่ไม่อยำกให้คนอ่ืนรู้  
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                          ๙.๑.๒ ย่อมไม่แลลอดสอดส่ำยโดยเพ่งเล็งเข้ำไปตำมห้องเรือนแขก
หมำยควำมว่ำ เม่ืออยู่ ในบ้ำนเรือนของผู้ อ่ืน   ผู้ ดีย่อมไม่ใช้สำยตำสอดส่ำยไปดู
ส่ิงของต่ำงๆตำมห้องต่ำงๆ  แบบต่ืนเต้น   อยำกรู้อยำกเห็นหรือคอยจับผดิ          
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                        ๙.๑.๓ ย่อมไม่เที่ยวฉวยโน่นหยิบน่ีของผู้ อ่ืนดู จนเหลือเกินรำวกับ
ว่ำจะค้นหำส่ิงใด หมำยควำมว่ำ เม่ือผู้ดี อยู่ในบ้ำน  หรือสถำนที่ของผู้ อ่ืน    ต้อง
ไม่ไปหยิบฉวย ค้นหำส่ิงต่ำงๆตำมตู้หรือลิน้ชักออกมำดู เพรำะเป็นของส่วนตัว
ของเจ้ำของ     ซ่ึงอำจมีส่ิงที่เป็นควำมลบัหรือไม่อยำกให้ผู้ อ่ืนได้เห็น                

                                  
                                 ๙.๑.๔ ย่อมไม่เที่ยวขอหรือหยิบฉวยดูจดหมำยของผู้ อ่ืนที่
เจ้ำของไม่ประสงค์จะให้ดู หมำยควำมว่ำ   จดหมำยน้ันเป็นของส่วนตัวของแต่ละ
คน   ผู้ดีย่อมไม่ขอดูหรือแอบเปิดดูจดหมำยของคนอ่ืน ที่เจ้ำของไม่อนุญำต  

                                      



111 
 

                                         

                 ๙.๑.๕ ย่อมไม่เที่ยวขอหรือหยิบฉวยดู สมุดพกหรือสมุดจดรำยงำน
บัญชีของผู้อ่ืน ซ่ึงตนไม่มีธุระเกีย่วข้องเป็นหน้ำที่ หมำยควำมว่ำ ผู้ดีย่อมไม่ขอดูหรือ
แอบเปิดดู   สมุดพก สมุดบัญชี บันทึกส่วนตัว  ข้อมูลในโทรศัพท์ หรือคอมพิวเตอร์ 
ของคนอ่ืน หำกไม่ได้รับอนุญำต หรือมีหน้ำที่เกี่ยวข้องที่สำมำรถเปิดดูได้ตำม
กฎหมำย 
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                 ๙.๑.๖ ย่อมไม่เที่ยวน่ังที่โต๊ะเขียนหนังสือของผู้ อ่ืน หมำยควำมว่ำ  โต๊ะ
เขียนหนังสือน้ัน  อำจมีเร่ืองส่วนตัวที่เจ้ำของไม่อยำกให้ใครรู้   ดังน้ัน ผู้ ดีจึงไม่
ควรไปน่ังที่โต๊ะเขียนหนังสือของผู้อ่ืน หำกมิได้รับอนุญำต                   

                           
                        ๙.๑.๗ ย่อมไม่เที่ยวเปิดดูหนังสือตำมโต๊ะเขียนหนังสือของ
ผู้ อ่ืน หมำยควำมว่ำ  หนังสือตำมโต๊ะเขียนหนังสือของผู้ อ่ืนน้ันเป็นของส่วนตัว
ของเจ้ำของ   ซ่ึงผู้ดีไม่ควรไปเปิดดู  เพรำะอำจมีเร่ืองส่วนตัวอยู่ในน้ัน           
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                           ๙.๑.๘ ย่อมไม่แทรกเข้ำหมู่ผู้ อ่ืนซ่ึงเขำไม่ได้เช้ือเชิญ หมำยควำม
ว่ำ ในกำรรวมกลุ่มของบุคคลต่ำงๆ น้ัน   ย่อมจะประกอบด้วยคนที่เป็นพรรคพวก
เดียวกัน    ดังน้ัน  หำกผู้ดีจะเข้ำร่วมกิจกรรมกับหมู่ผู้ อ่ืน ก็ต้องได้รับกำรเช้ือเชิญ 
หรือสมัครเป็นสมำชิกแล้วได้รับกำรอนุญำตเสียก่อน  มิฉะน้ันอำจถูกขับไล่ออก
จำกกลุ่ม หรือถูกรังเกยีจจำกสมำชิกบำงคนได้ 

                               
                                ๙.๑.๙ ย่อมไม่ลอบแอบฟังคนพูด หมำยควำมว่ำ   เม่ือมีคน
พูดคุยกนั  ผู้ดีย่อมไม่ลอบแอบฟัง  หรือสอดรู้สอดเห็น ว่ำเขำพูดอะไรกัน   เพรำะ
อำจมีควำมลบัที่เขำไม่อยำกให้คนอ่ืนรู้        
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                                  ๙.๑.๑๐ ย่อมไม่แอบดูกำรลับ หมำยควำมว่ำ   ผู้ดีย่อมไม่แอบดู
ส่ิงที่เป็นควำมลบัส่วนตัว   หรือส่ิงที่ผู้ อ่ืนต้องกำรปกปิดไม่ให้คนอ่ืนรู้ 

                              
                              ๙.๑.๑๑ ถ้ำเห็นเขำจะพูดควำมลับกัน ย่อมต้องหลบตำหรือลีตั้ว
หมำยควำมว่ำ  ถ้ำผู้ ดีเห็นคนอ่ืนจะพูดส่ิงที่เป็นควำมลับ  ต้องหลบตำหรือ หลบ
ตัวออกไปไกล เพ่ือเปิดโอกำสให้เขำได้พูดควำมลบักนัได้สะดวก   
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                         ๙.๑.๑๒ ถ้ำจะเข้ำห้องเรือนผู้ ใด ย่อมต้องเคำะประตูหรือกล่ำว
วำจำให้เขำรู้ตัวก่อน หมำยควำมว่ำ   เม่ือผู้ ดีจะเปิดประตูเข้ำไปในห้องของผู้ อ่ืน  
ควรเคำะประตู หรือกดกระด่ิง ให้คนอยู่ในห้องรู้ตัวก่อน  เพรำะมิฉะน้ันเขำอำจ
ตกใจ หรือไม่ได้ระวงัตัว 
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            ๙.๒ วจีกริิยำ คือ กำรแสดงควำมสุจริตซ่ือตรงทำงค ำพูด  

                   ๙.๒.๑ ย่อมไม่ซอกแซก ไต่ถำมธุระส่วนตัวหรือกำรในบ้ำนของเขำที่
ไม่ได้เกี่ยวข้องแก่ตน หมำยควำมว่ำ   ผู้ดีย่อมไม่เข้ำไปยุ่งเกี่ยวในธุระส่วนตัวของ
คนอ่ืน  ที่ไม่เกีย่วข้องกับตน  หำกไม่ได้รับค ำบอกหรือค ำขอร้องให้ช่วยเหลือ      

                           
                          ๙.๒.๒ ย่อมไม่เที่ยวถำมเขำว่ำน่ันเขียนหนังสืออะไร หมำยควำมว่ำ  

เม่ือผู้ดีเห็นใครเขียนหนังสืออยู่   ไม่ควรไปถำมว่ำเขำก ำลังเขียนอะไร เว้นแต่เขำจะ
บอกเอง  เพรำะเขำอำจก ำลังเขียนส่ิงที่ไม่อยำกให้คนอ่ืนรู้               
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                    ๙.๒.๓ ย่อมไม่เที่ยวถำมถึงผลประโยชน์ที่เขำหำได้  เม่ือตนไม่ได้มี
หน้ำที่เกีย่วข้อง หมำยควำมว่ำ    ผู้ดี ไม่ควรถำมคนอ่ืนว่ำมีรำยได้ เงินเดือน เท่ำไร 
หรือได้เงินทรัพย์สินมำจำกไหน หำกไม่มีหน้ำที่เกีย่วข้อง  

                         
                          ๙.๒.๔ ย่อมไม่ เอำกำรในบ้ำนของผู้ ใดมำแสดงในที่ แ จ้ง
หมำยควำมว่ำ ผู้ดีย่อมไม่น ำเร่ืองภำยในครอบครัวของคนอ่ืนที่รู้มำ เปิดเผยต่อคน
อ่ืน   เพรำะอำจมีบำงเร่ือง ที่เขำไม่อยำกให้คนอ่ืนรู้   โดยเฉพำะเร่ืองเส่ือมเสีย 
ผดิพลำด 
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                             ๙.๒.๕ ย่อมไม่เก็บเอำควำมลับของผู้หน่ึงมำเที่ยวพูดกับผู้ อ่ืน
หมำยควำมว่ำ    ผู้ ดีย่อมไม่น ำเร่ืองที่เป็นควำมลับ ที่ต้องกำรปิดบังไม่ให้คนอ่ืนรู้ 
ไปบอกกบัคนอ่ืน   เช่นสูตรท ำสินค้ำต่ำงๆ   ควำมผดิบกพร่องในหน่วยงำน    ที่ต้ัง
ฐำนทัพ หรือ วันเวลำกำรปฏิบัติกำรทำงทหำร  เพรำะจะท ำให้เจ้ำของควำมลับ
น้ันไม่พอใจหรือเสียหำย เช่น แพทย์ ต้องไม่เปิดเผยข้อมูลส่วนตัวของผู้ป่วยต่อ
บุคคลอ่ืน   ผู้ที่เปิดเผยควำมลับทำงทหำรหรือควำมลับระดับประเทศชำติต่อศัตรู 
อำจมีโทษถึงชีวติ 
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                            ๙.๒.๖ ย่อมไม่กล่ำวถึงควำมช่ัวร้ำย อันเป็นควำมลับเฉพำะ
บุคคลในที่แจ้ง หมำยควำมว่ำ     คนเรำน้ันย่อมท ำส่ิงที่ถูกบ้ำงผิดบ้ำง   ไม่มีใครที่
จะไม่เคยท ำผิดเลยในช่ัวชีวิต       ผู้ ดี จะพูดถึงคนอ่ืนในทำงที่ดี    ไม่น ำควำมช่ัว
ร้ำยผิดพลำดที่เป็นควำมลับของคนอ่ืนมำพูดในที่สำธำรณะ    เพรำะจะท ำให้เขำ
เสียหำยหรืออบัอำย  
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                                    ๙.๒.๗ ย่อมไม่พูดสับปลับ กลับกลอก ตลบตะแลง 
หมำยควำมว่ำ ผู้ดี ต้องใช้ค ำพูดที่เป็นควำมจริงเช่ือถือได้แบบลูกเสือ เพรำะลูกเสือ
มีเกียรติเช่ือถือได้    คือเม่ือพูดอะไรออกไปแล้วต้องท ำตำมที่ปำกพูดไว้ทุกอย่ำง     
ไม่พูดสับปลบักลบักลอก  คือเปลีย่นไปมำ หรือ ตลบตะแลง  ซ่อนเง่ือน  คือใช้เล่ห์
เหลี่ยมพลิกแพลง ปกปิดควำมจริง วันนี้พูดอย่ำงหน่ึง พรุ่งนี้ท ำอีกอย่ำงหน่ึง  
กลบัไปกลบัมำ จนไม่สำมำรถเช่ือถือ ในค ำพูด หรือค ำมั่นสัญญำ ได้               
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                     ๙.๒.๘ ย่อมไม่ใช้ค ำสบถติดปำก   ผู้ ดีย่อมไม่ใช้ค ำสบถ  ซ่ึงคือค ำ
อุทำนระบำยอำรมณ์  ผรุสวำท สำปแช่งด่ำว่ำ  แสดงควำมรู้สึกรุนแรงด้วยควำม
โมโห ไม่พอใจ ร ำคำญ เบ่ือ หรือประหลำดใจ เช่น ฉิบหำย  คนระย ำ  ไอ้ควำย  ไอ้
ห่ำ ไอ้เหี้ย ง่ำว (ภำษำเหนือ แปลว่ำโง่มำก) ไม่กล่ำวอ้ำงส่ิงศักดิ์สิทธ์ิให้ลงโทษหำก
ไม่ท ำตำมที่พูด   เช่น ให้ฟ้ำผ่ำตำย  ให้ตำยเถอะ  ให้สวรรค์ลงโทษ   ให้ตกนรก 
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                                ๙.๒.๙ ผู้ดีย่อมไม่ใช้ถ้อยค ำมุสำ หมำยควำมว่ำ   ผู้ดีพูดแต่ควำม
จริงเท่ำน้ัน   ไม่พูดโกหก  ไม่กล่ำวค ำเท็จหรือส่ิงที่ไม่เป็นควำมจริงเพ่ือหลอกลวง
ปิดบังผู้ อ่ืน   หำกไม่สำมำรถพูดควำมจริงได้ก็ควรน่ิงเฉยไม่กล่ำวอะไรออกมำ     
ควำมจริงเป็นส่ิงที่ไม่ตำย   คนที่พูดควำมจริงเป็นคนที่เช่ือถือได้   ส่วนคนที่ชอบ
พูดควำมเท็จหรือโกหกจะไม่มีใครเช่ือถือ  เหมือนในนิทำนอสีปเร่ืองเด็กเลีย้งแกะ 

                   
                  ๙.๓ มโนจริยำ คือ กำรแสดงควำมสุจริตซ่ือตรงด้วยควำมคดิ  

                                ๙.๓.๑ ย่อมไม่เป็นคนที่ต่อหน้ำอย่ำงหน่ึง  ลับหลังอย่ำงหน่ึง
หมำยควำมว่ำ    ผู้ ดีย่อมกระท ำกำรอย่ำงเดียวกันไม่ว่ำจะอยู่ ต่อหน้ำหรือลับหลัง
ผู้ อ่ืน    มิใช่ท ำแบบคนนิสัยไม่ดีที่ หน้ำไหว้หลังหลอก คือ เม่ืออยู่ต่อหน้ำก็พูดดีท ำ
ดี แต่พอลับหลังก็นินทำหรือหำทำงท ำร้ำย    หรือท ำแบบลิงหลอกเจ้ำ  คือเด็กที่อยู่
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ต่อหน้ำผู้ใหญ่  กท็ ำท่ำเรียบร้อย  ยกย่องสรรเสริญเชิดชู  แต่พอลบัหลงักแ็สดงกิริยำ
ล้อเลยีนเช่นแลบลิน้ปลิน้ตำ   หรือด่ำว่ำให้เสียหำย   

                               
                           ๙.๓.๒ ย่อมเป็นผู้ รักษำควำมไว้วำงใจของผู้ อ่ืน หมำยควำมว่ำ    
เม่ือผู้ ดีได้รับควำมเช่ือถือไว้วำงใจจำกผู้ อ่ืนแล้ว   ก็ต้องรักษำควำมไว้วำงใจน้ัน  
เช่นรักษำควำมลับ  กำรเกบ็รักษำเงินทอง  หรือเร่ืองที่ต้องปกปิด และท ำงำนอย่ำง
มีประสิทธิภำพเกดิผลตำมเป้ำหมำย  ให้สมกบัที่ได้รับควำมเช่ือถือไว้วำงใจ                  
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                        ๙.๓.๓ ย่อมไม่แสวงหำประโยชน์ในทำงที่ผดิธรรม หมำยควำมว่ำ 

ผู้ดีย่อมไม่หำรำยได้หรือผลประโยชน์ด้วยกำรทุจริต ประพฤติมิชอบ คดโกง ฉ้อ
ฉล หลอกลวง  ท ำส่ิงผิดกฎหมำย หรือผิดศีลธรรม    เพรำะจะน ำมำสู่ควำมเส่ือม
เสียและควำมเดือดร้อนต่อตนเองและหมู่คณะ        แต่จะหำประโยชน์เฉพำะจำก
ส่ิงที่สุจริต  ไม่ผิดกฎหมำย ไม่ผิดศีลธรรมและธรรมเนียมประเพณีที่ท ำให้กจิกำร
เจริญรุ่งเรืองตำมท ำนองคลองธรรม เท่ำน้ัน           

                                         
                    
                    ๙.๓.๔ ย่อมเป็นผู้ ต้ังอยู่ ในควำมเที่ยงตรง หมำยควำมว่ำ ผู้ ดีย่อม
กระท ำและตัดสินส่ิงต่ำงๆด้วยควำมยุติธรรม   เป็นกลำง   ไม่เอนเอียงล ำเอียงเข้ำ
กบัฝ่ำยหน่ึงฝ่ำยใด  เพ่ือจะได้เป็นที่เคำรพนับถือของคนทั้งหลำย     ควำมไม่เที่ยง
ธรรม หรือควำมล ำเอียง หรือ อคติ น้ันมี 4 อย่ำง คือ ฉันทำคติ  ล ำเอียงเพรำะรัก   
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โทสำคติ ล ำเอียงเพรำะโกรธ   ภยำคติ ล ำเอียงเพรำะกลัว  และโมหำคติ ล ำเอียง
เพรำะหลง 
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๑๐. ผูด้ยีอ่มไมป่ระพฤตชิ ัว่ 

หมำยควำมว่ำ ผู้ดีท ำแต่ควำมดี ไม่ท ำควำมช่ัวประพฤติช่ัว ถ้ำผู้ดีคนใด
ประพฤติช่ัว จะท ำให้ควำมเป็นผู้ดีหมดไป  กลำยเป็นผู้ร้ำยหรือคนร้ำย  ผู้ดีต้องไม่
เป็นคนพำลคอยเกะกะระรำนวิวำทท ำร้ำยผู้ อ่ืน ไม่ท ำให้ผู้ อ่ืนเดือดร้อน ไม่สอพลอ
ประจบ    ไม่นินทำว่ำร้ำย ไม่ปองร้ำย มีควำมเหน่ียวร้ังใจตนเอง ละอำยต่อบำป      

         
           ๑๐.๑ กำยจริยำ คือเว้นกำรท ำควำมช่ัว ด้วยกำรกระท ำทำงกำย 

                  ๑๐.๑.๑ ย่อมไม่เป็นพำลเที่ยวเกะกะระรำนและกระท ำร้ำยคน    ผู้ดี
ย่อมไม่เป็นคนพำล   คือ  ไม่เป็นคนที่คดิช่ัว เช่น  โลภอยำกได้ของคนอ่ืน  
พยำบำท เห็นผดิเป็นชอบ   ไม่เป็นคนที่พูดช่ัว เช่น พูดโกหก พูดส่อเสียด  พูดค ำ
หยำบ พูดเพ้อเจ้อ   และไม่เป็นคนที่ท ำช่ัว เช่น ไม่ฆ่ำสัตว์ ไม่ลักทรัพย์ ไม่
ประพฤติผดิทำงกำม    ไม่รังควำนรบกวนท ำควำมเดือดร้อนกลั่นแกล้งท ำร้ำยคน
อ่ืน   ไม่แสดงอำกำรดุร้ำยเอะอะตึงตังคลุ้มคลัง่ เช่นเมำสุรำอำละอำด ไม่เป็น
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อนัธพำล   ไม่ท ำบำปกรรม  ไม่เกเร  ไม่คดโกง       ประพฤติตนให้อยู่ในศีลธรรม
มีมำรยำทอนัดีงำม 

                        
                   ๑๐.๑.๒ ย่อมไม่ข่มเหงผู้อ่อนกว่ำ เช่น เด็กหรือผู้หญิงหมำยควำมว่ำ 

ผู้ดีจะมีควำมกรุณำปรำณี   ไม่ท ำร้ำยเด็ก ผู้หญิงหรือ ผู้ที่ไม่มีทำงต่อสู้   
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                 ๑๐.๑.๓ ย่อมไม่ท ำให้ผู้ อ่ืนเดือดร้อนเจ็บอำย เพ่ือควำมสนุกยินดีของ
ตน หมำยควำมว่ำ   ผู้ ดีจะไม่ใช้ควำมเดือดร้อนเจ็บอำยของผู้ อ่ืนมำเป็นควำม
สนุกสนำนของคน   เช่น   จับคนมำต่อยกนั หรือ ให้คนสู้กบัสัตว์ร้ำยเช่นสิงโต  ววั
กระทิง    จับจิ้งหรีดหรือปลำกัดมำกัดกัน   จับไก่มำตีกัน   จับคนมำโกนหัว
ทรมำนในคุกขีไ้ก่    เอำป้ำยผูกคอขึน้รถแห่ประจำนรอบเมือง  เฆี่ยนตีหรือตัดหัว
เสียบประจำนหน้ำประตูเมืองแบบในสมัยโบรำณ                  

                           
                               ๑๐.๑.๔ ย่อมไม่หำประโยชน์ด้วยอำกำรที่ท ำให้ผู้ อ่ืนเดือดร้อน 

 หมำยควำมว่ำ   ผู้ ดีย่อมไม่หำเงินหรือประโยชน์อ่ืนใดโดยวิธีกำรที่ท ำให้ผู้ อ่ืน
เดือดร้อนหรือสูญเสีย 
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                 ๑๐.๑.๕ ย่อมไม่เสพสุรำจนถึงเมำและติด หมำยควำมว่ำ ผู้ดีอำจด่ืมสุรำ
ได้เล็กน้อย แต่อย่ำให้ถึงกับเมำมำย และไม่ด่ืมเป็นประจ ำจนติดเป็นนิสัยหรือโรค
พษิสุรำเร้ือรัง   เพรำะจะท ำให้ควำมเป็นผู้ดีหมดไป 
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                 ๑๐.๑.๖ ย่อมไม่มั่วสุมกับส่ิงอันเลวทรำม เช่น กัญชำ ยำฝ่ิน     หมำยควำม
ว่ำ ผู้ดีต้องหลีกเลี่ยง  กำรเสพ  กัญชำ  ฝ่ิน  เฮโรอีน และยำเสพติดทุกชนิด  เพรำะ
มีโทษต่อสุขภำพร่ำงกำย  และท ำให้เป็นที่รังเกียจของสังคม   กำรค้ำขำยสำรเสพ
ติดทุกชนิดมีควำมผดิทำงอำญำ  ผู้ฝ่ำฝืนอำจได้รับโทษจ ำคุกหรือประหำรชีวติ 

                                 
                         ๑๐.๑.๗ ย่อมไม่หมกมุ่นในกำรพนัน เพ่ือจะปรำรถนำทรัพย์   กำร
พนันคือกำรเส่ียงโชค เพ่ือเอำเงินหรือทรัพย์สิน เช่น ไพ่  ไฮโล   ตีไก่  ก ำถั่ว รูเลต 
สล๊อตมำชีน   สลำกกนิแบ่ง  สลำกกนิรวบ ฯลฯ ซ่ึงบำงอย่ำงมีมำหลำยพนัปีตั้งแต่
ก่อนสมัยพระพุทธเจ้ำ    ในปัจจุบันมีกำรพนันออนไลน์ ที่เล่นทำงโทรศัพท์หรือ
เครือข่ำยอนิเทอร์เนต   ในหลำยรูปแบบ เช่น หวยออนไลน์  กำสิโนออนไลน์ 

                  กำรพนันมีทั้งได้และเสีย   เม่ือได้ก ำไรก็จะเกิดแรงจูงใจให้เล่นต่อไป
จนเสียหมดตัว    และเม่ือเสียกำรพนันก็อยำกเล่นต่อไปเพ่ือหำเงินทุนคืนมำ    แต่
มีน้อยคนนักที่จะได้เงินก ำไรจ ำนวนมำกจำกกำรพนัน   เพรำะรำยได้ส่วนใหญ่จะ
ตกอยู่กบัเจ้ำมือหรือเจ้ำของบ่อนกำรพนัน หรือคนที่เล่นขีโ้กง 
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                 ผู้ดีย่อมหลกีเลีย่งไม่เล่นกำรพนันทุกชนิด   เพรำะเม่ือแพ้กจ็ะเสียทรัพย์   
มีคนหมดตัวล้มละลำยจำกกำรพนันไปแล้ว เป็นจ ำนวนมำก   คนที่ติดกำรพนัน
น้ันจะไม่มีคนเช่ือถือ และหมดสภำพควำมเป็นผู้ดี 

                 

                      
                 ๑๐.๑.๘ ย่อมไม่ถือเอำเป็นของตน  ในส่ิงที่เจ้ำของไม่ได้อนุญำตให้
หมำยควำมว่ำ   ผู้ ดีย่อมไม่น ำของคนอ่ืนมำใช้หรือน ำมำเป็นของตนโดยมิได้รับ
อนุญำต       ไม่ว่ำจะเป็นสถำนที่  เคร่ืองมือ เคร่ืองใช้ หรือส่ิงอ ำนวยควำมสะดวก
ทั้งหลำย    ซ่ึงต้องได้รับอนุญำตจำกเจ้ำของก่อนเสมอ     กำรเข้ำไปในสถำนที่ที่
เจ้ำของไม่อนุญำตถือเป็นกำรบุกรุก   กำรน ำส่ิงของของผู้ อ่ืนไปเป็นของตนถือ
เป็นกำรขโมย  ซ่ึงมีควำมผดิทั้งด้ำนศีลธรรม และกฎหมำย     
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                 ๑๐.๑.๙ ย่อมไม่พึงใจในหญิงที่มีเจ้ำของหวงแหน หมำยควำมว่ำ  ผู้ ดี
ต้องไม่ชอบพอรักใคร่กับชำยหรือหญิงที่แต่งงำนหรือหมั้นหมำยกันแล้ว  เพรำะ
จะท ำให้เจ้ำของเกดิควำมโกรธไม่พอใจ หึงหวง  ถึงขั้นท ำร้ำยกนัได้    คนโสดหรือ
คนที่ไม่มีเจ้ำของหวงแหนในแผ่นดินนีน้ั้นยงัมีอกีมำก  
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           ๑๐.๒ วจีจริยำ  คือ ไม่พูดส่ิงที่เป็นควำมช่ัวร้ำย  

                   ๑๐.๒.๑ ย่อมไม่เป็นพำลพอใจทะเลำะวิวำท  หมำยควำมว่ำ  ผู้ ดีจะ
พยำยำมไม่ท ำควำมช่ัว   โดยหลีกเลี่ยงกำรหำเร่ืองทะเลำะวิวำทกับผู้ อ่ืน พยำยำม
ระงับควำมโกรธด้วยควำมไม่โกรธ   ไม่ท ำเร่ืองเล็กให้เป็นเร่ืองใหญ่  ตัดไฟแต่ต้น
ลม  ไม่ให้เร่ืองลุกลำมใหญ่โต   ไม่ใช้ค ำด่ำทอหรือ ค ำต่อว่ำเสียงดังรุนแรง     
พยำยำมเอำใจเขำมำใส่ใจเรำ    เอำน ้ำเย็นเข้ำลูบ    หรือหลบไปทำงอ่ืน ไม่
เผชิญหน้ำท้ำทำยต่อควำมยำวสำวควำมยืด     เพรำะกำรทะเลำะวิวำทน ำมำสู่กำร
สูญเสียควำมสัมพันธ์อันดี  เสียมิตรภำพ  ท ำให้แตกร้ำว ไม่มีอะไรดีเลย   ไม่มีผู้
ชนะจำกกำรทะเลำะวิวำท    มีแต่ผู้สูญเสียทุกฝ่ำย      ผู้ที่ชอบทะเลำะวิวำทจะท ำ
ให้ไม่มีคนอยำกคบหำสมำคมด้วย เพรำะเกรงจะถูกดึงให้เข้ำไปร่วมกำรววิำท  
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                 ๑๐.๒.๒ ย่อมไม่พอใจนินทำว่ำร้ำยกันและกัน     นินทำว่ำร้ำย แปลว่ำ 
ต ำหนิติเตียน หรือพูดในทำงไม่ดี ลับหลังเจ้ำของเร่ือง     ผู้ดีย่อมไม่นินทำว่ำร้ำย
คนอ่ืนลับหลัง  เพรำะเขำไม่มีโอกำสแก้ตัวหรือช้ีแจงเหตุผลว่ำเหตุใดจึงได้ท ำ
เช่นน้ัน    แต่ ท่ำนสำมำรถกล่ำวค ำสรรเสริญชมเชยช่ืนชมคุณควำมดีลับหลังเขำ
ได้  โดยไม่ควรกล่ำวค ำสรรเสริญเยนิยอเขำต่อหน้ำ       

                                
                 ๑๐.๒.๓ ย่อมไม่พอใจพูดส่อเสียดยุยง หมำยควำมว่ำ  ผู้ ดีย่อมไม่พูดยุ
แยงให้คนอ่ืนแตกแยกบำดหมำงกนั      แต่ควรหำทำงให้คนรักกนัช่วยเหลือกนั 

เพ่ือควำมเจริญและสงบสุขของสังคม         
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                             ๑๐.๒.๔ ย่อมไม่เป็นผู้สอพลอประจบประแจง   สอพลอ แปลว่ำ 
กล่ำวร้ำยป้ำยสีเพ่ือให้เจ้ำนำยเกลียดชังผู้ อ่ืนเพ่ือประโยชน์ตน    ประจบประแจง 
แปลว่ำ พูดหรือท ำให้ให้เขำรักเขำชอบ      หมำยควำมว่ำ ผู้ดีย่อมไม่ท ำให้เจ้ำนำย
รักด้วยกำรสอพลอประจบประแจง   แต่ต้องท ำด้วยผลงำนควำมดีตำมหน้ำที่ด้วย
ควำมสำมำรถของตน 
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                       ๑๐.๒.๕ ย่อมไม่แช่งชักให้ร้ำยผู้ใด หมำยควำมว่ำ  ผู้ดีย่อมไม่  กล่ำว 
ค ำหยำบโดยทำงมุ่งร้ำย หรือท ำพิธีกรรมสำปแช่ง  ขอให้ส่ิงศักดิ์สิทธ์ิดลบันดำล
ให้ผู้ อ่ืนที่ท ำให้ตนโกรธหรือเดือดร้อน  ได้รับอันตรำยร้ำยแรง   วิบัติล่มจม มีชีวิต
ที่ทุกข์ทรมำน   หรือถึงแก่ควำมตำย   ซ่ึงส่วนมำกกระท ำโดยฝ่ำยที่พ่ำยแพ้หรือ
ด้อยกว่ำในกำรต่อสู้      แต่คนแรกที่ได้ยินค ำแช่งชักน้ัน ก็คือตัวคนแช่งเองซ่ึง
อำจจะท ำให้ใจขุ่นมัว เคร่งเครียด  และได้รับผลจำกกำรแช่งน้ันเข้ำหำตนเอง    
ส่วนคนที่ถูกสำปแช่งน้ันกลบัไม่ได้ยนิไม่ได้รู้ ค ำสำปแช่งดังกล่ำวเลย 
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           ๑๐.๓ มโนจริยำ คือ ไม่คดิท ำควำมช่ัว 

                   ๑๐.๓.๑ ย่อมไม่ปองร้ำยผู้ อ่ืน หมำยควำมว่ำ   ผู้ ดีย่อมไม่คิดร้ำย หรือ
ท ำร้ำยผู้ อ่ืน    พยำยำมสร้ำงสัมพันธ์ มีน ้ำใจไมตรีอันดีงำมกับคนทั่วไป  ลดเร่ือง
บำดหมำงทะเลำะวิวำท   หลีกเลี่ยงให้ห่ำงคนที่ไม่ชอบหรือประสงค์ร้ำยต่อเรำ     
ให้อภัยในควำมผิดพลำดของผู้ อ่ืน      หัดยอมแพ้ไม่ต้องเอำชนะทุกครำวไป  
เอำชนะควำมโกรธด้วยควำมไม่โกรธ 



138 
 

                          
                         ๑๐.๓.๒ ย่อมไม่คิดท ำลำยผู้ อ่ืนเพ่ือประโยชน์ตน หมำยควำมว่ำ  
ผู้ ดีย่อมไม่เหยียบย ่ำ  กดขี่  ท ำลำย หรือด้อยค่ำ ผู้ อ่ืน  เพ่ือให้ตนเองเด่นดัง  เป็น
ใหญ่ มีควำมสุข  หรือได้ประโยชน์   ควรหำวิธีสร้ำงประโยชน์ให้ทุกฝ่ำย
เจริญก้ำวหน้ำไปด้วยกนั  เป็นมิตรร่วมทำง มิใช่ศัตรูร่วมโลก    
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                        ๑๐.๓.๓ ย่อมมีควำมเหน่ียวร้ังใจตนเอง หมำยควำมว่ำ  ผู้ ดีย่อมมี
ใจเข้มแข็ง ไม่หลงระเริงไปกับอบำยมุขหรือส่ิงช่ัวร้ำยต่ำงๆ   รู้จักพอ  อยู่อย่ำง
พอเพยีง  ไม่อยำกได้ไม่อยำกท ำส่ิงที่ไม่ควรได้หรือส่ิงที่เกนิก ำลงั  

                            
                         ๑๐.๓.๔ ย่อมเป็นผู้มีควำมละอำยแก่บำป   ค ำว่ำบำป หมำยถึง 
ควำมช่ัวควำมเลวทรำม มัวหมอง  ควำมเสียหำย ควำมไม่ดี      ผู้ดีย่อมรู้ว่ำส่ิงใดดี
ส่ิงใดช่ัว   แล้ว เกิดควำมอับอำยในใจของตนที่จะไม่ท ำควำมช่ัว โดย ไม่คิด ไม่พูด 
ไม่ลงมือ กระท ำส่ิงที่เป็นบำปทั้งหลำย   เช่นกำรฆ่ำทรมำนสัตว์   กำรลักขโมย   
กำรพูดเท็จ  กำรประพฤติผิดในกำม และกำรเสพของมึนเมำ    ผู้ดีย่อมท ำควำมดี
เสมอ  เช่น  สุภำพเรียบร้อย   ซ่ือสัตย์สุจริต    มีสัมมำคำรวะ   มีน ้ำใจไมตรี  
ช่วยเหลือผู้ อ่ืนทุกเม่ือ  ปฏิบัติตำมระเบียบแบบแผนและวัฒนธรรมอันดีงำม    
อดทนไม่ย่อท้อกับควำมยำกล ำบำก   เคำรพส่ิงที่ควรเคำรพ   สำมัคคีร่วมมือกับ
หมู่คณะ  รู้จักท ำงำนเป็นทีม     รู้จักแบ่งปัน     ท ำดีที่สุด     รู้วธีิรวบรวมวเิครำะห์
ข้อมูลประเมินผลและปรับปรุงงำนในควำมรับผดิชอบ  
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ภาคผนวก 

                            ควำมแตกต่ำงในหนังสือสมบัติผู้ดีที่พมิพ์คร้ังต่ำงๆ  

            เม่ือมีกำรวเิครำะห์หนังสือสมบัติของผู้ดีโดยละเอยีด พบว่ำ มีกำรพมิพ์ซ ้ำ
หลำยคร้ัง โดยมีควำมแตกต่ำงเล็กน้อยในถ้อยค ำบำงอย่ำงที่อำจท ำให้กำรแปล
ควำมหมำยแตกต่ำงกันไป ซ่ึงอำจเกิดจำกกำรคัดลอกต่อๆ กันมำ  จำกควำม
ผิดพลำดในกำรตรวจปรู๊ฟ พิสูจน์อักษร  หรือ อำจเกิดขึ้นจำกกำรอ่ำนลำยมือ
ต้นฉบับของเจ้ำพระยำพระเสด็จฯ ไม่ถูกต้อง    
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ฉบับพมิพ์คร้ังที่ ๑ โรงพมิพ์บ้ำนหม้อ  พ.ศ. ๒๔๔๔ 
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ฉบับโรงพมิพ์อกัษรนิติ  พ.ศ. ๒๔๕๕ 

 
ฉบับคุณแม่เขียน  วกิิซอร์ซน ำไปลงอนิเทอรเนต พ.ศ. ๒๕๖๖ 

   
 ฉบับของส ำนักงำนกำรศึกษำขั้นพ้ืนฐำน  กระทรวงศึกษำธิกำร 

มีค ำแปลภำษำองักฤษ 

ภำค๑   ผู้ดีย่อมรักษำควำมเรียบร้อย 

กำยจริยำ 
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ภำค ๔ ผู้ดีย่อมมีกริิยำเป็นที่รัก 

กำยจริยำ 

 

 
        ภำค ๑๐ ผู้ดีย่อมไม่ประพฤติช่ัว  กำยจริยำ 
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             หนังสือสมบัติของผู้ ดีฉบับพิมพ์บำงรุ่น  ในภำคที่ ๑ ผู้ ดีย่อมรักษำควำม
เรียบร้อย  กำยจริยำ ข้อ ๑ ใช้ข้อควำมว่ำ  “ย่อมไม่ใช้กริิยำอันกล ำ้กรำยบุคคล” ค ำ
ว่ำ “กล ำ้กรำย” หมำยควำมว่ำ “เข้ำไปปะปน ล่วงล ำ้เข้ำไป รุกล ำ้เข้ำไปในเขตหวง
ห้ำม เพ่ือเข้ำไปท ำอันตรำย” ซ่ึงอำจแปลเป็นภำษำอังกฤษได้ว่ำ “attack, invade, 
intrude” แต่หนังสือสมบัติผู้ ดี ที่พิมพ์บำงรุ่น เช่นฉบับพิมพ์คร้ังที่ ๑๕ พ.ศ.
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๒๔๕๕  ฉบับงำนคุณแม่เขียน พ.ศ. ๒๕๐๕ ฉบับพิมพ์คร้ังที่ ๘ พ.ศ. ๒๕๑๓ 
ฉบับกระทรวงศึกษำธิกำร พ.ศ.๒๕๒๘ ฉบับวชิรำวุธวิทยำลัย พ.ศ. ๒๕๔๙ และ
ฉบับวกิซิอร์ซ พ.ศ. ๒๕๖๖ ใช้ค ำว่ำ “ย่อมไม่ใช้กริิยำอนัข้ำมกรำยบุคคล”    

           ค ำว่ำ “ข้ำม” แปลว่ำ ก้ำวเท้ำให้พ้นส่ิงใดส่ิงหน่ึง เช่น ข้ำมต้นไม้ล้ม  หรือ
ข้ำมจำกฝ่ังหน่ึงไปอกีฝ่ังหน่ึง เช่น ข้ำมแม่น ้ำ ข้ำมถนน แปลภำษำองักฤษว่ำ cross 
, across ค ำว่ำ “กรำย” แปลว่ำ เดินอย่ำงมีท่ำทำง เฉียดเข้ำไปใกล้   ใช้คู่กับค ำว่ำ 
กรีดกรำย กรุยกรำย และกล ำ้กรำย แปลภำษำองักฤษว่ำ slowly pass 

            ค ำว่ำ “ข้ำมกรำย” ไม่มีในพจนำนุกรมทั้งภำษำไทยหรืออังกฤษ   นอกจำก
จะแปลว่ำ เดินเฉียดเข้ำไปใกล้ผู้ อ่ืน หรือท ำอะไรข้ำมหัวคนอ่ืน แต่กเ็ป็นที่น่ำสงสัย
และไม่มีน ้ำหนักพอที่จะตัดสินควำมเป็นผู้ดีได้ 

           หนังสือสมบัติผู้ ดีบำงรุ่น ใช้ค ำในหัวข้อนี้ว่ำ “ย่อมไม่ใช้กิริยำอันกล ้ำกรำย
บุคคล” พจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน ให้ควำมหมำยของค ำว่ำกล ำ้กรำยไว้
ว่ำ “เข้ำไปปะปน, ล่วงเข้ำไป” แปลภำษำองักฤษได้ว่ำ invade, intrude, attack 

            ดังน้ัน ค ำว่ำ “ผู้ ดีย่อมไม่ใช้กิริยำอันกล ้ำกรำยบุคคล” หมำยควำมว่ำผู้ ดี
ย่อมไม่ท ำส่ิงที่เป็นกำรล่วงรุกล ้ำสิทธิเสรีภำพ ในร่ำงกำยหรือสถำนที่หวงห้ำม
ของผู้ อ่ืน เพ่ือท ำร้ำยหรือท ำให้เสียช่ือเสียง เช่น แตะต้องของสงวน จับนม             
เขกหัว เตะก้น ปิดตำ มัดมือ เฆ่ียนตี เอำถุงด ำคลุมหัว ขีดเขียนรูปสัญลักษณ์         
อันไม่สมควรบนก ำแพงหรือพ้ืนถนน ยกนิ้วกลำงให้คนอ่ืน (แสดงถึงอวัยวะเพศ
ชำย) รุกล ำ้เข้ำไปในเขตหวงห้ำม น ำรูปที่ไม่เหมำะสมของผู้ อ่ืนมำเผยแพร่    หรือ
แต่งกำยล้อเลียนแบบคนอ่ืนแล้วแสดงท่ำทำงที่ไม่ดี เผำหุ่น เยี่ยวรดธงชำติ ไป
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จนถึงฆำตกรรม  ซ่ึงได้ท ำให้เกดิคดีควำม กำรววิำท หรือสงครำมระหว่ำงประเทศ
มำแล้ว 

           ภำคที่ ๔ หัวข้อที่ ๘ ในฉบับพิมพ์คร้ังที่๑๕ พ.ศ. ๒๕๔๔ ฉบับคุณแม่เขียน 
๒๕๐๕ และฉบับวิกิซอร์ซ ๒๕๖๖ ใช้ค ำว่ำ “ย่อมไม่ใช้กิริยำบึกบึนต่อแขก”   แต่
ในฉบับวชิรำวุธวิทยำลัยตอนภำคผนวก ของ ม.ล.ป้อง มำลำกุล ใช้ค ำว่ำ  ย่อมไม่
ใช้กริิยำมึนตึงต่อแขก”   

            ค ำว่ำ บึกบึนแปลว่ำ ล ำ่สัน แข็งแรง ทรหดอดทน แข็งแกร่ง ทนทำน ไม่ย่อ
ท้อ ไม่ท้อถอย hardy, tough ส่วนมึนตึง แปลว่ำ แสดงอำกำรหมำงเมิน โกรธอยู่
เงียบๆ  befuddled, nerveless, comatose  เม่ือพิจำรณำแล้ว      กำรใช้ค ำว่ำมึนตึง
น่ำจะเหมำะสมกว่ำ หมำยควำมว่ำเม่ือมีผู้มำเยี่ยม เจ้ำของบ้ำนต้องต้อนรับอย่ำงดี 
มิใช่แสดงอำกำรโกรธขึง้ ไม่พูดด้วย หรือไม่มองหน้ำ  

            ภำคที่ ๑๐ ผู้ ดีย่อมไม่ประพฤติช่ัว กำยจริยำ หนังสือสมบัติของผู้ ดีบำง
ฉบับ เช่น ฉบับพิมพ์คร้ังที่ ๑๕ พ.ศ. ๒๕๔๔ ฉบับวิกิซอร์ซ ๒๕๖๖ และฉบับ
กระทรวงศึกษำธิกำร พ.ศ. ๒๕๒๓ ข้อ ๑ ใช้ค ำว่ำ “ย่อมไม่เป็นพำลเกะกะระร้ัว
และกระท ำร้ำยคน” แต่ในฉบับผนวกของ ม.ล. ป้อง มำลำกุล และวชิรำวุธวทิยำลยั 
ใช้ค ำว่ำ “ย่อมไม่เป็นพำลเที่ยวเกะกะระรำนและกระท ำร้ำยคน” เม่ือพิจำรณำแล้ว
ควรใช้ค ำว่ำ “เกะกะระรำน ซ่ึงแปลว่ำ แสดงอำกำรดุร้ำย เอะอะตึงตัง คลุ้มคลั่ง 
พำลเกเร outrageous , browbeat, disorder เช่นเมำสุรำ อำละอำด อันธพำล 
เพรำะค ำว่ำเกะกะระร้ัว น้ันไม่มีค ำแปลที่เหมำะสม 
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                ในหัวข้อนีห้นังสือสมบัติผู้ดีที่พมิพ์บำงคร้ัง เช่น ใช้ค ำว่ำ “กริิยำมึนตึง” 
และบำงชุด เช่น พ.ศ. ๒๕๐๕ (คุณแม่เขียน) พิมพ์คร้ังที่ ๘ พ.ศ. ๒๕๑๓  พิมพ์
คร้ังที่ ๑๗ พ.ศ. ๒๕๒๓ ฉบับวชิรำวุธวิทยำลัย พ.ศ.๒๕๔๙ ใช้ค ำว่ำ “กิริยำ
บึกบึน”       พิจำรณำแล้วเห็นว่ำ กิริยำมึนตึง น่ำจะเหมำะสมกว่ำ       เพรำะมึนตึง 
แปลว่ำ แสดงอำกำรหมำงเมินโกรธอยู่เงียบๆ ไม่พูดไม่จำ ไม่มองหน้ำ หน้ำเบ่ือ เย็นชำ 
ประสำทเสีย โง่ befuddled, nerveless, comatose, coolness  ส่วนบึกบึน แปลว่ำ ทรหด
อดทน ไม่ย่อท้อ ไม่ท้อถอย ด้ือร้ัน ไม่อ่อนข้อ hardy, tough ซ่ึงไม่เข้ำเร่ืองกับกำร
กระท ำของผู้ดีในข้อนี ้
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